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КИРИШ (фалсафа доктори (PhD) диссертацияси аннотацияси) 
 

Диссертация мавзунинг долзарблиги ва зарурати. Жаҳон 
тилшунослигида предмет ҳодиса, нарса буюмнинг мавжудлиги ифодаси, тил 
ва нутқда яшаш омили сифатида муҳим номинатив, коммуникатив ва 
услубий вазифаларни бажарадиган ономастик бирликлар тадқиқига ҳамиша 
эътибор қаратиб келинган. Шу нуқтаи назардан ономастика 
тилшуносликнинг муҳим йўналиши сифатида ривожланиб бормоқда. 
Бугунги глобаллашув ва жамиятдаги ижтимоий-сиёсий, иқтисодий, 
маънавий-маърифий, маданий ўзгаришлар бу соҳанинг замонавий илмий-
назарий ва амалий йўналишларини белгилашни, махсус тўпланмаган, кам 
ўрганилган ономастик бирликларни муайян ҳудуд нуқтаи назаридан 
текширишни кун тартибига қўймоқда.  

Дунё тилшунослигида қишлоқ, маҳалла, овул, гузар, шаҳарча ва шаҳар 
номларини билдирувчи, муайян миллатнинг анъаналари, турмуш тарзи, 
маънавий мероси, маданий бойликлари ва миллий қадриятлари тўғрисида 
маълумот берадиган топонимлар гуруҳига мансуб бўлган гидроним, ороним, 
хороним, урбаноним кабилар ономастиканинг тури сифатида маълум 
даражада тадқиқ этилган. Халқнинг лисоний, тарихий ҳамда географик 
қарашлари мужассамлашган топонимларнинг бир тури – туман ва қишлоқ 
номларини билдирувчи ойконимларни яхлит лингвистик тизим сифатида 
ономастик-грамматик тадқиқини амалга ошириш, лексик-семантик 
хусусиятларини, этимологик келиб чиқишини очиб бериш муҳим илмий ва 
амалий аҳамиятга эгалигини кўрсатади.  

Бугунги кунда мамлакатимизда кенг кўламли ислоҳотлар, жумладан 
ўзбек тилининг ижтимоий-сиёсий мавқеини юксалтириш, давлат тили 
сифатидаги мақомини мустаҳкамлаш бўйича қабул қилинган қонун ва 
қарорлар тилшунослик соҳасидаги илмий-тадқиқот ишларининг янги 
босқичга кўтарилишига сабаб бўлмоқда. Истиқлол йилларида номшунослик, 
хусусан, топонимика соҳасига жиддий эътибор берилди, мустақил 
давлатнинг топонимик сиёсати ишлаб чиқилиб ҳаётга жорий этилди. Айни 
вақтгача туман, вилоят ва республика доирасида Топонимик комиссиялар ва 
марказлаштирилган топонимик хизмат ташкил этилиб, жой номларини 
сақлаш, ўзгартириш ҳамда илмий ва амалий жиҳатлардан таҳлил этиш каби 
жараёнларни ўзида қамраб олган махсус қонунлар қабул қилинди1. Ҳозирги 
кунда ўзбек ономастикасининг топонимика, этнонимика, антропонимика 
йўналишлари, шунингдек, ономастик луғатшунослик йўналишларида 
тадқиқот ишлари олиб борилган. Бироқ ўзбек тилшунослигида халқ тарихи, 
қадрияти, анъана ва урф-одатларини ўзида тўлиқ ифодаловчи лисоний 
бирликлар – ойконимлар муайян ҳудуд мисолида лингвистик тадқиқ 
этилмаган. Зеро, «Тарихий меросни асраб-авайлаш, ўрганиш ва авлодларга 

                                                           
1 Ўзбекистон Республикасининг «Давлат тили ҳақида»ги қонуни. –Тошкент, 1995 йил 21 декабрь, 167-I-сон. 
https://www.lex.uz/acts/121051; Ўзбекистон Республикасининг «Географик объектларнинг номлари 
тўғриси»да қонуни. –Тошкент, 2011 йил 12 октябрь,ЎРҚ-303-сон. https://lex.uz/docs/1881472. 
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қолдириш, давлатимиз сиёсатининг энг муҳим устувор йўналишларидан 
бири»2 экан, қадимдан шаклланган, халқимизнинг онгу шуурига сингиб 
кетган, ғор ва капаларда яшаган одамлар билан бирга бугунги қишлоқ, 
маҳалла, овул, гузар, шаҳарча ва шаҳар даражасидаги ривожланиш йўлини 
босиб ўтган Жанубий Қорақалпоғистон ойконимларининг лексик-семантик, 
ономастик-грамматик хусусиятларини, келиб чиқиш асосларини, топонимика 
тизимидаги ўрнини лингвогеографик аспектда ўрганиш долзарб вазифалар 
сирасига киради.  

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2016 йил 13 майдаги ПФ-
4997-сон «Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат ўзбек тили ва адабиёти 
университетини ташкил этиш тўғрисида»ги Фармони, 2017 йил 7 февралдаги 
ПФ-4947-сон «Ўзбекистон Республикасини янада ривожлантириш бўйича 
Ҳаракатлар стратегияси тўғрисида»ги Фармони, 2018 йил 28 декабрдаги Олий 
Мажлисга Мурожаатномаси ва Ўзбекистон Республикасининг «Давлат тили 
ҳақида»ги Қонуни қабул қилинганлигининг 30 йиллигини кенг нишонлаш 
тўғрисидаги 2019 йил 4 октябрдаги Қарори, 2019 йил 21 октябрдаги «Ўзбек 
тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини тубдан ошириш чора-
тадбирлари тўғрисида»ги Фармони ҳамда мазкур фаолиятга тегишли қатор 
меъёрий-ҳуқуқий ҳужжатларда белгиланган вазифаларни амалга оширишда 
ушбу тадқиқот муайян даражада хизмат қилади. 

Тадқиқотнинг республика фан ва технологиялари 
ривожланишининг устувор йўналишларига мослиги. Диссертация 
республика фан ва технологиялари ривожланишининг I. «Ахборотлашган 
жамият ва демократик давлатни ижтимоий, ҳуқуқий, иқтисодий, маданий, 
маънавий-маърифий ривожлантиришда инновацион ғоялар тизимини 
шакллантириш ва уларни амалга ошириш йўллари» устувор йўналишига 
мувофиқ бажарилган. 

Муаммонинг ўрганилганлик даражаси. Қорақалпоғистондаги 
ойконимлар, уларнинг номланиши ҳамда номланиш меъёрлари ҳақида 
тарихий, иқтисодий, ижтимоий-сиёсий ва сиёсий манбаларда ўша давр 
мафкурасидан келиб чиққан ҳолда шарҳ, талқин мазмунидаги бир қанча 
қайдлар ХХ асргача ҳам мавжуд3. ХХ-XXI асрлар матбуотида эса уларнинг 
энциклопедик ва изоҳли таҳлиллари тўғрисида ҳам қисқа маълумотлар 
учрайди. Бугунгача ўрганилаётган ҳудуд ойконимлари лингвистик, 
географик ва тарихий йўналишларда умумий, энциклопедик, тавсифий, 
таъбирли ҳамда изоҳли таҳлиллар тарзда ўрганилган4. Мана шу илмий 
изланиш асосида шаклланган йўналишларнинг таъсирида мамлакатимизнинг 
бир қанча ҳудудларидаги топонимлар маълум даражада тадқиқ этилган 

                                                           
2 Мирзиёев Ш.М. Миллий тараққиёт йўлимизни қатъият билан давом эттириб, янги босқичга янги босқичга 
кўтарамиз. I жилд. – Тошкент: Ўзбекистон, 2017. – Б. 29 
3Жалилов О. ХIХ-ХХ аср бошларида қорақалпоқлар тарихидан. – Тошкент: Фан, 1986. – Б.3-144 . 
4Эназаров Т. Ж. Жой номларининг мукаммал таснифи этимологик таҳлил асосидир // Геодезия, картография 
ва кадастр журнали. –Тошкент, 2000, №3 –Б. 12-16. 
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бўлса-да, уларнинг этимологик таҳлилига етарлича муносабат 
билдирилмаган5.  

А.Муҳаммаджонов топонимларнинг илмий тавсифи ва этимологик 
таҳлилининг тарихий жиҳатларини, Э.Бегматов ўзбек антропонимлари ҳамда 
топонимикасининг назарий масалаларини, Т.Нафасов Қашқадарё вилояти 
топонимларини, Х.Холмўминов Сурхондарё вилояти топонимларини, 
Ж.Латипов Марғилон шаҳри жой номларини, Ш.Қодирова Тошкент 
микротопонимларини тадқиқ қилган6.  

Қ.Шониёзов, А.Искандаров, Я.Қўчқоров, А.Ортиқбоевларнинг мавзу 
доирасида эълон қилган мақолалари публицистик мазмун касб этган бўлса,  
С.Қораев, Қ.А.Абдумуротов, З.Дўсимов, Т. Эназаров, Ё.Хўжамбердиев, 
Л.Каримова, С.Найимов, Т.Раҳматов, Б.Ўринбоев, А.Отажоноваларнинг 
тадқиқотларида  турли ҳудудлардаги топоним, этнотопонимларнинг изоҳли 
ва тарихий-этимологик хусусиятлари таҳлил қилинган7.  

Амударё, Беруний, Элликқалъа, Тўрткўл туманлари ҳудудида 
жойлашган ЖҚ ойконимлари  баъзи бир илмий ва илмий-оммабоп  
мақолаларда у ёки бу даражада ўрганилган8 бўлиб, махсус монографик 
нуқтаи назаридан илмий тадқиқ этилмаган.  

Диссертация тадқиқотининг диссертация бажарилган олий таълим 
ёки илмий-тадқиқот муассасасининг илмий-тадқиқот ишлари режалари 
билан боғлиқлиги. Тадқиқот Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат 
ўзбек тили ва адабиёти университети ўзбек тилшунослиги кафедрасининг 
«Ўзбек тилининг долзарб масалалари» номли илмий тадқиқот мавзуси 
доирасида бажарилган.  

Тадқиқотнинг мақсади Жанубий Қорақалпоғистон ойконимларининг 
келиб чиқиши ва номланиш сабабларини очиб бериш, ономастик-грамматик 
ва лексик-семантик хусусиятларини топонимик таҳлил назарияси ҳамда 
стратегиясига кўра тавсифлаш ва таснифлашдан иборат. 

                                                           
5Кайдаров А. Т. Тюркская этимология: проблемы и задачи // Проблемы этимологии тюркских языков. – Алма-
Ата: Гылым, 1990. – С. 5-25.; Проблемы этимологии тюркских языков. – Алма-Ата: Гылым, 1990. – 400 с. 
6Муҳаммаджонов А. Жой номлари – тарихий манбадир // Илмий-амалий конференция докладлари 
тезислари. – Тошкент,1994. – Б.15-17.; Бегматов Э. Истиқлол ўлкасининг топонимик сиёсати // Ўзбек тили 
ва адабиёти. – Тошкент,  1997. 3-сон. – Б.3-9.; Нафасов Т. Қашқадарё область топонимлари. Фил.фан.ном.. 
дис.... – Тошкент,1968. – 301 б.; Кадырова Ш. М. Микротопонимы Ташкента. Автореферат канд.диссер. – 
Ташкент, 1970. – 28 с.; Латипов Ж. Марғилон шаҳри ва унинг атрофи топонимияси. Фил.фан.ном.. дис... –
Тошкент, 1975. – 219 б.; Холмўминов Х. Бойсун район микротопонимларининг лексик-семантик 
хусусиятлари // Ўзбек тилининг лексик-грамматик хусусиятлари. Илмий мақолалар тўплами. –Тошкент, 
1988. – Б. 73-75.;  
7Отажонова А. Хоразм этнотопонимлари. – Тошкент: Фан, 1997.– Б. 94-111.; Дўсимов З. Хоразм 
топонимлари. – Тошкент, Фан, 1985. – 104 б.; Абдумуратов К. А. Почему так названо? – Нукус, 1970. – 129 
с.; Қораев С. Ўзбекистон вилояти топонимлари. – Тошкент: «O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi» Давлат 
илмий нашриёти, 2005. – 239 б.; Каримова Л. Ўзбек тилида топонимларнинг ўрганилиши. – Тошкент: Фан, 
1982 . –96 б.; Найимов С. Н. Ойконимы Бухарской области. Автореферат канд.диссер. – Ташкент, 1984. – 
Б.20.; Рахматов Т. Этимология топонима Самарканд // Советская тюркология. – Баку, 1973. 4-сон. – С.43-50.; 
Ўринбоев Б. Жиззах вилояти топонимлари. – Жиззах, 1992. –53 б.; Ўринбоев Б. Самарқанд вилояти 
топонимларининг изоҳи. – Самарқанд, 1997. – 202 б.; Отажонова А. Хоразм этнотопонимлари. – Тошкент: 
Фан, 1997.–Б.94-111. 
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Тадқиқотнинг вазифалари. Юқорида қайд этилган мақсад 
диссертацияда қуйидаги вазифаларни амалга оширишни тақозо этади: 

ЖҚ ойконимларининг ономастик-морфологик таркибини 
ономастикадаги ойконимик асос, формант ва аниқлагич деб аталадиган 
термин ҳамда тушунчалар асосида тадқиқ этиш; 

 ЖҚ ойконимларининг ономастик-морфологик ва ойконимик 
қолипланишига оид хусусиятларини содда, қўшма, бирикмали турлар бўйича 
таснифлаш;  

 ЖҚ аҳоли пунктларининг номларини ономастик лексика сатҳи 
меъёрларига асосланган ҳолда лексик-семантик жиҳатдан таҳлил этиш; 

 ЖҚ ойконимларининг келиб чиқиш ва номланиш хусусиятларини 
ўрганиш, объект номига кўра типларини аниқлаш; 

 ЖҚ ойконимларини, асосан, синхрон, қисман, диахрон аспектда 
ўрганиш, содда, қўшма ва бирикмали шакллар тизимида уларнинг 
этимологик таҳлилини амалга ошириш; 

 мамлакатимиз ойконимларининг умумийлиги ҳамда хусусийлигини 
ЖҚ ойконим материаллари асосида далиллаш ва фарқли ҳолатларини 
тўпланган ойконимик мисоллар воситасида асослаш.  

Тадқиқот объекти. Мазкур илмий ишнинг тадқиқот объекти ЖҚдаги 
ойконимлар мажмуи саналади.  

Тадқиқотнинг предметини эса мазкур ҳудуд жой номларининг 
ономастик-грамматик, лексик-семантик этимологик хусусиятлари ташкил 
этади. 

Тадқиқотнинг усуллари. Тадқиқотда лингвогеографик, сўров ва 
таққослаш, таҳлил ва умумлаштириш, харитаграфик, номинатив-
ономосиологик, тарихий-қиёсий, математик статистика ва функционал-
семантик каби метод ва усуллардан фойдаланилган.  

 Тадқиқотнинг илмий янгилиги қуйидагилар:  
Жанубий Қорақалпоғистон ойконимларининг лисоний, ономастик-

грамматик, ономастик-морфологик ва ономастик-синтактик каби лингвистик 
табиати очиб берилган; 

ўзбек тили ойконимларининг Жанубий Қорақалпоғистон ойконимиясига 
доир умумийлик, хусусийлик ва ўзаро алоқадорлик жиҳатлари мисоллар 
асосида далилланган; 

 Жанубий Қорақалпоғистон жой номлари топонимик таҳлил назариясига 
кўра объект типлари аниқланган; 

ўзбек тили ономастикасининг ҳозирги тизимга лингвоономастик 
муносабати назарий жиҳатдан асослаб берилган; 

 Жанубий Қорақалпоғистон жой номлари: этимологияси, луғавий 
маъноси, ясалиши каби  грамматик моделларининг ҳозирги ўзбек тили 
ономастикасига амалий ва назарий муносабати аниқланган. 

Тадқиқотнинг амалий натижаси.  
 ЖҚ ойконимияси материалларида ономастик-грамматик, лексик-

семантик ва этимологик хусусиятларини ўзида жамлаган лингвоономастик 
хусусиятлар далилланган; 
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ўрганилаётган ҳудуд ойконимларига оид янги мисолларнинг таҳлилидан 
келиб чиққадиган илмий хулосалар ўзбек номшунослигининг назарий ва 
амалий асослари ҳамда таҳлил усулларини зарур илмий ва амалий аҳамиятга 
молик далиллар билан бойитиши асосланган;  

ЖҚ ойконимлари тадқиқи натижалари ономастика бўйича изоҳли, имло 
луғатлари яратилишида материал ва манба сифатида хизмат қилиши 
аниқланган; 

ойконимларни тартибга солиш юзасидан илмий ва амалий тавсиялар 
берилган. 

Тадқиқот натижаларининг ишончлилиги қўлланилган ёндашув, усул 
ва назарий маълумотларнинг ишончли илмий манбалардан олинганлиги, 
келтирилган таҳлиллар лингвогеографик, сўров ва таққослаш, таҳлил ва 
синтез, харитаграфик, номинатив-ономосиологик, тарихий-қиёсий, 
математик статистика ва функционал-семантик методлар воситасида 
асосланганлиги, республика ва халқаро миқёсдаги илмий нашриётларда чоп 
этилган мақолаларда келтирилган назарий фикр ва хулосаларнинг амалиётга 
жорий этилганлиги, олинган натижаларнинг ваколатли тузилмалар 
томонидан тасдиқланганлиги билан изоҳланади. 

Тадқиқот натижаларининг илмий ва амалий аҳамияти. Тадқиқот 
натижаларининг илмий аҳамияти «Ўзбек ономастикаси», «Ўзбек 
диалектологияси», «Ҳозирги ўзбек тили» фанларига алоқадор муаммоларни 
тадқиқ этиш билан боғлиқ илмий-назарий қарашларни тўлдириш ва 
кенгайтириш билан белгиланади. 

Тадқиқот натижаларининг амалий аҳамияти олинган хулосалардан 
«Ўзбекистон ойконимларининг изоҳли луғати», «Ўзбекистон 
ойконимларининг энциклопедик луғати» ва «Ўзбекистон ойконимларининг 
этимологик луғати»ни яратиш, тарихий ойконимик номлар билан 
алмаштирилиши асосида улардан оммавий, маданий-маърифий тадбирларда 
ёшларимизни она-Ватанга муҳаббат ҳамда садоқат руҳида таълим-тарбия 
беришда самарали фойдаланиш мумкин. 

Тадқиқот натижаларининг жорий қилиниши. Жанубий 
Қорақалпоғистон ойконимларининг лисоний  тадқиқ қилиш жараёнида 
эришилган илмий натижалар асосида: 

дунё тилларида тил бирликларининг ўзига хос хусусиятларини очиб 
бериш, Жанубий Қорақалпоғистон ойконимларини лисоний, ономастик-
грамматик, ономастик-морфологик, ономастик-синтактик ҳамда лексик-
семантик жиҳатдан ўрганиш каби масалалар тадқиқида 2012-2016 йилларда 
бажарилган Ф1-ХТ-0-19919-рақамли «Ўзбек мифологияси ва унинг бадиий 
тафаккур тараққиётида тутган ўрни» мавзусидаги давлат амалий-тадқиқот 
дастурлари доирасидаги лойиҳада фойдаланилган (Ўзбекистон Республикаси 
Олий ва ўрта махсус таълим вазирлигининг 2020 йил 27 майдаги 89-03-1777-
сон маълумотномаси). Илмий натижалар асосида ойконимларнинг 
ономастикадаги ойконимик асос, ойконимик формант ва ойконимик 
аниқлагичлари назарий жиҳатдан исботланган; 
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Жанубий Қорақалпоғистоннинг тарихий жойлари, уларнинг номланиш 
сабаблари каби илмий-назарий тавсиялардан Бердақ жамғармаси томонидан 
2018 йил 20-26 ноябрь кунлари ташкил этилган «Бердақ давридаги таълим 
масканлари ва жой номлари» мавзусидаги экспедиция натижаларида 
фойдаланган. (Қорақалпоғистон Республикаси маданият вазирлигининг 2019 
йил 8 октябрдаги 2-04/1987-сон маълумотномаси). Натижада Жанубий 
Қорақалпоғистон жой номлари топонимик таҳлил назарияси ва стратегияси 
ўрганилиб, уларни аташ асосларига кўра типларини аниқлашга хизмат 
қилган; 

Жанубий Қорақалпоғистон жой номларининг ясалиши, грамматик 
тузилиш моделлари, этимологияси ҳамда луғавий маъносини очиб берувчи, 
ҳозирги ўзбек тили ономастикаси тизимига муносабати ва ундаги ўрнини 
кўрсатиб берувчи материаллардан 2018-2019 йилларда Қорақалпоғистон 
Республикаси телерадиокомпанияси муҳарририяти томонидан тайёрланган 
«Адабиёт ва давр», «Сўнмас юлдузлар», «Адабий портрет», «Ёшлар учун», 
«Мерос», «Ассалом, Қорақалпоғистон», «Тарихий шахслар», «Халқ 
дурдонасидан» номли кўрсатувларда сценарийлар тузишда фойдаланилган 
(Қорақалпоғистон Республикаси телерадиокомпаниясининг 2019 йил 10 
октябрдаги 01-02/408-сон маълумотномаси). Натижада тингловчилар учун 
тайёрланган материаллар мазмуни сайқалланиши ва бойишига хизмат 
қилган. 

Тадқиқот натижаларининг апробацияси. Мазкур тадқиқот натижа-
лари 17 та илмий-амалий анжуманда, шу жумладан, 5 та халқаро ва 12 та 
республика илмий-амалий анжуманларида маъруза кўринишида баён этилган 
ва муҳокамадан ўтказилган. 

Тадқиқот натижаларининг эълон қилиниши. Диссертациянинг 
асосий мазмуни муаллиф томонидан чоп этилган жами 31 та илмий иш, 
жумладан, Ўзбекистон Республикаси Олий аттестация комиссиясининг 
докторлик диссертациялари асосий илмий натижаларини чоп этиш тавсия 
этилган илмий нашрларда 14 та мақола, жумладан,10 та республика ҳамда 4 та 
хорижий журналларда нашр этилган.  

Диссертациянинг тузилиши ва ҳажми. Диссертация кириш, уч боб, 
хулоса, фойдаланилган адабиётлар рўйхатидан ҳамда иловалардан иборат 
бўлиб, умумий ҳажми 122 саҳифани ташкил этади.  

 
ДИССЕРТАЦИЯНИНГ АСОСИЙ МАЗМУНИ 

 Кириш қисмида мавзунинг долзарблиги асосланган, тадқиқотнинг 
мақсад ва вазифалари, объекти ва предмети тавсифланган, республика фан ва 
технологиялари ривожланишининг устувор йўналишларига мослиги 
кўрсатилган, илмий янгилиги ва амалий натижалари баён қилинган, олинган 
натижаларнинг илмий ва амалий аҳамияти очиб берилган, натижаларни 
амалиётга жорий қилиш, нашр этилган ишлар ҳамда диссертация тузилиши 
бўйича маълумотлар келтирилган. 
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«Жанубий Қорақалпоғистондаги ойконимларнинг  ономастик-
грамматик хусусиятлари» номли биринчи бобда қуйидаги учта масалага 
диққат қаратилган: 1) ойконим, «Ономастика» ва унга хос терминлар мавзу 
доирасида  шарҳланган; 2) ўрганилаётган  ҳудуд ойконимларининг 
ономастик-морфологик хусусиятлари  илмий манба ва далиллар воситасида 
таҳлилга тортилган; 3) тадқиқ этилаётган ҳудуд ойконимларининг 
ономастик-синтаксис хусусиятлари илмий манбалар асосида ўрганилган.   

Ойконимларнинг шаклланиши, номланиши ва қайта номланиши ҳамда 
тарихий тараққиётини билмасдан туриб, уларга тегишли хусусиятларнинг 
тадқиқи кутилган натижаларни бермайди. Э.М.Мурзаев9, Т.Нафасов10, 
П.Fуломов11 кабилар тадқиқотларида  индикатор терминини  махсус 
ўрганиб, унинг моҳият-мазмунини очиб берган. Ўрганилаётган ҳудудда 
қуйидаги ойконимик индикаторлар учради: овул, овул фуқаролар кенгаши, 
шаҳар, шаҳарча, қишлоқ, даҳа, дашт, чўл ва бошқалар.  

Кўча номлари икки хил: 1) аҳоли яшайдиган жойлардаги кўчалар номи; 
2) аҳоли яшамайдиган жойлардаги кўчалар номи. Кишилардан бирининг 
манзилини аниқлаш учун ойконимни топиш камлик қилади. Улар 
таркибидаги кўча, массив, гузар, маҳалла кабилардан бири айтилса, 
қидирилаётган манзил аниқлашади. Тадқиқотда кўча топонимик бирликнинг 
ойконимик тизимда маълум маънода ойконимик хусусиятларни ҳам акс 
эттириши илк марта махсус ўрганилди.  

Шаҳар ва шаҳарча, қишлоқ ёки овул таркибидаги маҳаллалар каби 
алоҳида ойконимик ҳудудларга мисол сифатида Наршахийнинг «Тарихи 
Бухоро»12 номли тарихий асарини айтиб ўтиш мумкин13. 

ЖҚдаги ойконимлар таҳлилида дастлаб уларнинг ономастик-
морфологик ва ономастик-синтаксис хусусиятлари илмий ҳамда амалий 
жиҳатлардан талқин этилиши керак. Лингвистик ёндашувдан фарқланадиган 
ономастик ёндашув ХХ асрнинг  50-йилларидан 90-йилларигача озроқ 
учраса, ХХI асрдан бошлаб эса апеллятив лексика ва ономастик лексика бир-
биридан фарқланган. Бу ҳолат Э.Бегматов ва Н.Улуқовларнинг “Ўзбек 
ономастикаси терминларининг изоҳли луғати”14 ва Т.Эназаровнинг 
докторлик диссертациясида аниқ кўринади15. Бугунги кунда «Ономастика» ва 
«Ўзбек ономастикаси» соҳалари илмий тадқиқот ишларини олиб боришда 
катта ютуқларга эришди. ХХ асрнинг 60-90 йилларидаги ономастикага оид 
тадқиқотлар ушбу соҳага кириб боришнинг бир усули бўлган бўлса, бугунги 
кундаги тадқиқотлар, хусусан, мазкур илмий иш ҳам шундай 
тадқиқотлардаги топонимик таҳлил стратегиясининг мазмун ҳамда 
моҳиятини ўзида мужассам  қила оладиган  илмий ишлар мажмуи саналади.  

                                                           
9 Мурзаев Э. М. Очерки топонимики. –Москва: Мысль,1974. –С.21–22.  
10Нафасов Т. Ўзбекистон топонимларининг изоҳли луғати. –Тошкент: Ўқитувчи,1988. –Б. 287. 
11 Fуломов П. Н. Топонимика ва географик атамашунослик. –Тошкент, 2000. –Б. 4. 
12Наршахий.  Бухоро тарихи // Мерос. –Тошкент: Камалак,1991. –Б. 82–174. 
13 Муҳаммаджонов А. Населенный пункты Бухарский эмирата. –Ташкент: Фан, 2008. –С.3–180. 
14Бегматов Э., Улуқов Н. Ўзбек ономастикаси терминларининг изоҳли луғати. –Наманган, 2006. –103 б. 
15Эназаров Т.  Ж..  Ўзбекистон  топонимлари:  луғавий асослари  ва этимологик  тадқиқи йўллари. фил.  фан.  
док.  илмий даражасини  олиш  учун  тақдим  этилган  диссер.  авто. –Тошкент, 2006.  –Б. 3–15. 
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Ойконимларнинг ономастик-морфологик таҳлилида  ойконимларнинг 
топоасос, топоформант, ономастик индикатор ва уларнинг тузилиши каби 
жиҳатларига эътибор берилди. Шунга кўра номланиш; номланиш 
жараёнларининг нисбийлиги, табиийлиги ва сунъийлиги; топоойконимик 
таркибнинг жойлашув кўлами; сўздаги лексик маънолар билан ойконимдаги 
топонимик маънонинг фарқланиши; топонимик қолипланиш ҳамда 
топонимлашув қонунияти асосида ЖҚ ойконимларини топоморфологик 
таҳлил тамойиллари бўйича қуйидаги қисмларга бўлиб ўрганилди:  

1.2.1. Ойконимик асосдан ташкил топган ойконимлар. Уларда 
ойконимик формант бордай кўринади, аслида бу ойконимик формант (ўз 
сўзига -бек қўшимчаси қўшилса ҳам ном сифатида шаклланмаган) унга 
қўшимча сифатида қўшилиб, ўзбек сўзини шакллантирган. У номга айлангач,  
ономастик лексикадаги ном ясашда ойконимик формантлик вазифасини 
бажарган. Ўзбекистон (Элликқалъа т. Бўстон ш. кўчаси, туман,  давлат;  
этнотопоним): ўзбек > ўзбек > ўзбек + -истон > ўзбекистон > Ўзбекистон 
микроойконими юзага келган. Ўзбек ойконимик асосига ономастик лексика 
сатҳидаги этнонимлашув ва топонимлашув туфайли –истон ойконимик 
форманти қўшилгач, у ойконимга айланган.  

1.2.2. Ойконимик асос ва ойконимик индикатордан ташкил топган 
ойконимлар. Уларга мисол: Қилчиноқ (Элликқалъа т. Қилчиноқ овули 
кенгашидаги овул) – ойконими апеллятив лексикадаги қил ва чиноқ 
апеллятивларининг танланиб, ономастик лексика сатҳига ўтган ва 
топонимлашув натижасида топонимга айланган: қил+чиноқ овул > Қил чиноқ 

> Қилчиноқ (овул). Ушбу ном жуда оз ишлатилгани учун у Қорақалпоғистон 
Республикасида овул индикатори воситасидаги номланишнинг иккинчи бир 
турига, яъни овул – ойконимик индикаторини қўлламасдан ёхуд оз 
қўлланишидан шаклланган.  

1.2.3.Иккиламчи ойконимик индикатор, ойконимик асос ва ойконимик 
индикатордан ташкил топган ойконимлар. Индикаторлар ойконимик асосдан 
кейин қўлланади, шу сабабли ҳам улар асосий индикатор ёки бирламчи 
ономастик индикаторлар ҳисобланади. Масалан, араб + овул > Араб овул > 
Арабовул. Топоасосдан олдин қўлланадиган сифат туркумига оид сўзлар 
иккиламчи индикатордир. Улар топоасос+топоформант шаклидаги 
топонимик таркиби иккиламчи ойконимик индикатор, ойконимик асос ва 
ойконимик индикаторлар  ҳолатидаги  ономастик қолипланишда юзага 
келган. Масалан, Тоза Кулатау (Тўрткўл т. Отауба овул кенгашидаги овул) 
ойконимида тоза сўзи апеллятив лексикадан ономастик лексика сатҳига 
ўтиб, топоасос ва топоиндикатордан олдин келган, яъни иккиламчи 
топоиндикатор - ойконимик индикатор вазифасини бажарган:  тоза  > тоза 
+кула+тау > тоза+кулатау > Тоза Кулатау > Тоза Кулатау (овули). Унинг 
маъноси “Кулатоғининг маркази ёки ўзагида жойлашган овул”дир. Тоза 
Мешиклиовули (Тўрткўл т. Отауба овул кенгашидаги овул) – бунда тоза – 
иккиламчи индикатор; мешик+ли бирикиб, мешикли сўзини ҳосил қилган.  
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1.2.4. Ойконимик асос, ойконимик индикатор ва ойконимик 
формантлардан16 ташкил топган ойконимлар. Уларнинг қолипланиш 
тизимида ойконимик асос икки хил ҳолатда учрайди: 1) бир асосли топоасос: 
Отов, боғ; 2) икки асосли ойконимик асос: Тўртдевол, Чорбоғ. Мисол: Отов 
(Ўтов) овули (Амир Темур овули фуқаролар кенгашидаги овул) – 
ойконимида отов –топоасос, овул – ойконимик индикатор, -и эса 
топоформант ҳисобланади.  

Бобнинг иккинчи қисми «Ойконимларнинг  ономастик-синтактик  
хусусиятлари» деб аталган. ЖҚО тузилиш хусусиятларига кўра содда, қўшма 
ва бирикмали турларга гуруҳлаб ўрганилди. Улар ономастик-морфологик ва 
ономастик-синтактик хусусиятларига кўра учта қисмга бўлинди: 1) содда 
ойконимлар; 2) қўшма ойконимлар; 3) бирикмали ойконимлар. 

1.1.1.Содда ойконимлар ЖҚ ойконимиясида икки хил: 1) битта 
топоасосдан шаклланган ойконимлар; 2) топоасосга топоформант 
қўшилишидан шаклланган ясама ойконимлар. Ясама ва қўшма ойконимларга 
нисбатан туб ойконимлар  ҳосил бўлиши жиҳатидан бирламчи. ЖҚдаги бу 
каби ойконимлар ҳудуд шеваси ва қорақалпоқ тили билан қиёсан ўрганилди. 
Содда жой номлари географик атама; киши исми, лақаби; этноним;  ҳайвон 
ва ўсимлик номларидан вужудга келган: Кунча (Элликқалъа т.  Қирққиз ж/х), 
Кушай(Тўрткўл т. Отауба ОФКО), Мискин (Тўрткўл т. Оққамиш ОФКО), 
Нисан  (Элликқалъа т. Қизилқум ОФКО) ва бошқалар.  

ЖҚ топонимиясидаги ойконимларни ясовчи топоформантларнинг, яъни 
ономастик-грамматика сатҳидаги ойконим ясовчи топоформантлар: -бе 
(Беватан), -лар (Палоқлар), -ли (Хирли), -лик (Идирлик), -лиқ , -чи (Айючи, 
Кўкчи), -лоқ (Қумлоқ),- лов,- ча (Кўкча, Чақча), -ғир, -ма, -ғай, -истон 
(Гулистон), -ик (Куйик кўприк),-қай, -ай, -а (Тома), -ақ (Авазақ бобо) - той, -
тай, -мон, -мас, -ан,- зор (Тутзор),-ҳўр (Майҳўр), -обод (Амиробод),- хона, -
кат, -қат, -ён,  -чи (Жарчи,  Саватчи) ва ҳоказо.  

1.1.2. Қўшма ойконимлар икки ёки ундан ортиқ топоасос(ўзак)ларнинг 
бирикишидан тузилган. Улар иккита топоасоснинг қўшиб ёзилиб, битта 
асосий урғу билан айтилади: Оқдигир(Тўрткўл т. Отауба ОФКО), Дошқалъа 
(Элликқалъа т. Тозабоғ ОФКО), Оққамиш (Тўрткўл т. Оққамиш ОФКО), 
Кошкўра // Қўшқўра (Элликқалъа т. Сарабий ОФКО) ва бошқалар. 

1.3. Бирикмали ойконимлар мазкур ҳудуд ойконимлари тизимида 
салмоқли миқдорни ташкил қилади. Уларда қуйидаги ойконимик 
индикаторлар қўлланган: овул, тоғ, боғ, қалъа, туба, бўз, қози, қабристон ва 
бошқалар. Мисоллар: Қорақипчоқ овули (Амударё т. Чойкўл овул 
кенгашидаги жамоа хўжалиги), Қорамон кичик овули (Амударё т. 
Чойкўловул кенгашидаги ж/х).  

Диссертациянинг иккинчи боби «Жанубий Қорақалпоғистондаги 
ойконимларнинг лексик-семантик таснифи» деб номланган. Номлар 
сўзлардан шаклланган бўлса-да, бироқ улардан фарқ қилган ҳолда 

                                                           
16 Qorayev S.  Toponimika. –Toshkent:  0‘zbekiston faylasaflari milliy jamivati nashrivoti, 2006. –Б. 31–36. 
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ономастика лексика сўзлиги сифатида лексик маънодан фарқ қиладиган 
топонимик маънога эгалиги билан ажралиб туради.  

Жанубий Қорақалпоғистон ойконимлари (кейинги ўринларда: ЖҚО) 
қандай характер ва қайси турдаги объектларнинг номларидан ташкил 
топганлигига кўра икки катта гуруҳга ажратиш мумкин: 1) табиий географик 
объектларнинг номлари билан шаклланган ойконимлар; 2) сиёсий-маъмурий 
объектларнинг номлари асосида номланган ойконимлар. Ушбу таснифланиш 
топонимларнинг индивидуал ва маданий манзарасини17 ифодалайди. 
Т.Эназаров ономастикадаги, хусусан, топонимиядаги лексик-семантик 
гуруҳларни асослай олган18.  

Иккинчи бобнинг биринчи қисми “Ойконимларнинг қандай ва қайси 
типдаги топонимик объектларнинг номлари эканлигига кўра таснифи” деб 
аталган. ЖҚ ойконимларининг ҳудуддаги ойконимик объектларнинг қандай 
ва қайси типдаги топонимик объектларнинг номлари эканлигига кўра 
таснифини қуйидаги кўринишда амалга оширилди: 1) маҳалла номи; 2) гузар 
номи; 3) кўча номи; 4) фуқаролар йиғини ёки овул кенгаши номи; 5) босу 
(Тозабосу, Кўҳнабосу – бу ерда босу сўзи овул сўзининг синоними, аммо у 
алоҳида топообъект саналади) номи; 6) қалъа номи; 7) жамоа хўжалиги номи; 
8) гидроним; 9) қўрғон номи; 10) овул ва қишлоқ номи; 11) туман номи; 12) 
вилоят номи; 13) шаҳар номи; 14) шаҳарча(лар) номи мисоллар билан 
диссертацияда ёритилди. 

Қадимий халқлар тилларига оид бўлган номлар ороним ва 
гидронимларга нисбатан комонимларда, яъни ойконимларда кўпроқ 
даражада сақланиб қолган19. Бир қатор қишлоқ, овул, посёлка, маҳалла, 
кўчалар яқин ҳудуддаги ороним ва гидротопонимлар билан аталгани учун 
бир типдаги атоқли отлар иккинчи типдаги объектларга ном бўлиб ўтади, 
яъни ном кўчиш ҳодисаси рўй берган. Бу ҳодиса ЖҚ  ойконимияси учун ҳам, 
Ўзбекистон топонимияси учун ҳам илмий назарий ва ҳам илмий-амалий 
жиҳатлардан  аҳамиятли. Мисоллар: Туямўйин(Тўрткўл т. Отауба ОФКО), 
Араб овули (Элликқалъа т. Қилчиноқ ОФКО), Бийбозор (Беруний т. овул); б) 
овул сингари аҳоли пунктларининг номлари, уларнинг номланиши  
жамиятнинг ижтимоий-сиёсий, иқтисодий ва маданий ҳаёти, турмуш 
даражаси, хўжалик фаолияти билан чамбарчас боғлиқ. 

Уларнинг тизимида ҳам тарихий-социал ўзгаришлар туфайли турли 
ўзгаришлар рўй берган. Бунга асос сифатида Э.Бегматовнинг «Мустақиллик 
давридаги топонимик сиёсат» ҳамда «Жой номлари маънавият кўзгуси» 
номли мақола ва китобларини кўрсатиш мумкин20. 

Ушбу бобнинг иккинчи қисми «Ойконимларнинг келиб чиқиши ва 
номланиш тамойилларига кўра таснифи» деб номланган. Улар турли 
                                                           
17  Шмелева. Т. В. Ономастика. Учебное пособие.–Славянске–на–Кубани, 2013. – С.74. 
18 Эназаров Т.Ўзбекистон топонимикаси номли махсус курсни ўқитиш методикаси. –Тошкент,  1999.–Б.26. 
19 Никонов В. А. Введение в топонимику. –Москва: Наука,1965. –С. 43–46.;  Суперанская А. В. Структура 
имени собственного. Фонология и морфология. –Москва: Наука, 1969. – С. 63–64. 
20 Бегматов Э. Истиқлол ўлкасининг топонимик сиёсати // Ўзбек тили ва адабиёти. –Тошкент, 1997. 3–сон. –
Б. 3–9.; Бегматов Э. Ўзбек тили ва адабиёти. –Тошкент: Фан, 1997. 4–сон. Б. 7–9.; Бегматов Э. Жой номлари 
– маънавият кўзгуси.  –Тошкент: Маънавият, 1998. –64 б.  
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топонимист олимлар томонидан умумий планда ҳамда алоҳида ҳудуд 
доирасида тадқиқ этилган21. Ўрганилаётган ҳудуд ойконимларининг келиб 
чиқиши ва номланиш хусусиятларига кўра таснифини қуйидаги тарзда 
бўлиши ўринли: 1) этноойконим; 2) антроойконим; 3) фитоойконим; 4) 
соцойконим; 5) кўчма ойконим; 6) геоойконим; 7) профессионализмлар 
асосида юзага келган ойконим; 8) муқаддаслаштирилган ойконим; 10) 
зооойконим; 11) объектларнинг сон (миқдор) белгисига кўра яратилган 
топоойконим; 12) неоойконим(лар).  

Диссертациянинг учинчи боби «Жанубий Қорақалпоғистон 
ойконимларидан баъзи бирларининг этимологик таҳлили» деб аталган. 
Боб аввалида мавзу талабидан келиб чиқиб, этимология тўғрисида фикр 
юритилди22, сўнгра ономастик этимология, яъни ойконимик этимология 
тўғрисида фикр ифодалангач, бобдаги асосий масала бўлган содда, қўшма ва 
бирикмали ойконимлар этимологик таҳлил, аниқроғи, топонимик таҳлил 
этилди. 

Мазкур бобнинг биринчи қисми «Содда ойконимлардан баъзи 
бирларининг этимологик таҳлили» деб аталган. Қўнғирот этноойконимининг 
этимологияси ҳақида турли фикрлар мавжуд. 1. Бу сўзнинг қўнғир от шакли 
апеллятив лексикага хос шакли бўлса, унинг қўнғир+ат шаклида ясалиши ва 
ундан қўнғирот ҳолатидаги янги ясалманинг номланиш жараёнида ном 
сифатида қўлланиши эса ономастик лексикага хос хусусиятлардан бири. 
Апеллятив лексика сатҳидаги қўнғир от сўзи билан ономастик лексика 
сатҳидаги қўнғирот номи топоним, этноним, ойконим кабиларнинг номи 
бўлиши мумкин. 

2. Халқона этимология бўйича баъзилар уни қўнғир рангли отга 
боғлашади. Халқ вакиллари эса кул ранг ҳолатидаги ранг номи бўлган қўнғир 
лексемасига дахлдор деб ҳисоблашган. Агар Бойсун-Қўнғирот атрофидаги 
ернинг тузилишига эътибор қилинса ҳам кул ранглилик ҳолати бор. 
Қўнғиротлар кийинишида ўзбеклардан фарқли кийинганлари каби 
сўзлашувда ҳам палатал  сингармонизм хусусиятларини сақлаб гапиришади.  

3.Баъзи тадқиқотчилар фикрича23, қўнғирот қадимий туркий сўз бўлиб, 
катта ўзбек қабилалардан бирининг номидир. У мўғулча хун керей (қора 
қарға) сўзига алоқадордир; -ву хун + керей+т // хункейт // кўнғирот // 
қўнғирот эволюциясини бошидан кечирган. Демак, қўнғирот асли 
этнонимлардан бири бўлиб, қарға маъносидаги хун керей сўзининг фонетик 
ўзгаришидан келиб чиққан.  

4. Тарихчи олим Жалилов Омонбек Ҳусайинбек ўғлининг қайд этишича, 
Қўғирот – турк мўғул қабила-уруғ номи. Қўнғиротлар ўзбек, нўғой, 

                                                           
21Қаранг: Караев С. Ойконимия  Узбекистана. Диссертация на соискание ученой степени доктора 
географических наук в форме научного доклада. –Ташкент, 1998.–50 с.; Охунов Н. Фарғона водийси 
этноойконимлари // Тил ва адабиёт таълими. –Тошкент, 2000. 1–сон.–Б. 20–23.; Ўринбоев Б.  Самарқанд 
вилояти топонимларининг изоҳи. –Самарқанд: Зарафшон,1997. –202 6. 
22 Enazarov T. J., Yesemuratov A.Y., Jumanazarov J.T., Y.T.Qodirova,  Jumanazarova G.T.,O‘zbekiston joy 
nomlarining etimologik lug‘ati – Toponimlar tilsimi. –Toshkent: Nodirabegim, 2019. –Б.3–31. 
23Караев С.К. Топонимия Узбекиставна с топонимическим словарем. –Тошкент: Turon zamin ziyo, 2015. –С. 
355–356. 
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қорақалпоқ ва мўғул халқларининг этник таркибига кирган. Қорақалпоқ 
қўнғиротлари катта этник гуруҳ бўлиб, улар сегиз тамғали шуллук ва жети 
тамғали жовунғурдан иборат иккига бўлинишган. Биринчисига қиёт, 
очомойли, кулдовли, қўштамғали, болғали, хондақли, қорамуюн қабилалари 
кирган. Жовунғурга терстамғали, боқонли, тиёқли, эрғоқли, буймоқли, 
қозоқёқли уйғурлардан иборат етти уруғ кирган24. 

Топоним то шу ҳолатга келгунча анча фонетик ва морфологик 
ўзгаришларга учраган. Сўз таркибидаги –т // -ат қўшимчаси кўпликни 
билдирган. Унинг ўзидан олдинги сўзга қўшилиши натижасида қўнғирот 
шаклидаги ономастик лексика бирлиги шаклланган: қўнғир+ат >  қўнғират 
> қўнғирот > Қўнғирот. Бунда фонетик ўзгаришлар туфайли –ат 
форматидаги а унилиси о унлисига ўзгарган: а  > о. Хуллас, қўнғирот сўзи 
оддий сўзликдан чиқиб, ономастик лексика сатҳига ўтиб, этноним номи, 
кейин топонимга айланган ва  кўплик, жамлик, тўда маъноларини англатган.  

Учинчи бобнинг иккинчи қисми «Қўшма ойконимлардан баъзи 
бирларининг этимологик таҳлили» деб аталган. Ойконимлар тизимидаги 
бундай номларни ономастик-грамматик, хусусан, ойконимик нуқтаи 
назардан қўшма ойконимлар дейиш ўринли. Уларга мисоллар: 

Нукус – шаҳар, Қорақалпоғистон Республикасининг пойтахти, 
макроойконимлардан бири. Нукус топоасоси аслида уруғ номидан 
шаклланган. Шаҳар номи ҳам этнонимнинг номининг ойконимик объектга 
кўчишидан келиб чиққан. Қ.Абдимуратов Нукус сўзи эрон тилларига мансуб 
бўлиб, нух «тўққиз» - кас «киши» шаклида ясалганини айтади ва 
Қорақалпоқларнинг тўққиз қиз баҳодири ҳақидаги афсонани келтиради25.  

Халқ вакиллари бу шаҳарнинг номини Нуҳ пайғамбар ва унинг ўғиллари 
фаолиятига боғлашади. Уларнинг айтишича, Нуҳ пайғамбар ва унинг 
ўғиллари шу шаҳарнинг олдинги ўрнини шакллатиришган ва қуришган. Бу 
ҳолда ойконимнинг номланиши киши  исми (Нуҳ пайғамбар)га бориб 
тақалади: Нуҳ пайғамбар номи > Нуҳ+кас > Нуҳкас > Нукус. Бунда нуҳ 
сўзига қўрғон маъносидаги  кас > каш > кент сингари фонетик ўзгаришларга 
учраган кас сўзи қўшилган ва фонетик ўзгаришлар таъсирида Нукас ясама 
сўзи талаффуз жараёнида Нукус ҳолатига келган. Туркий тилларнинг олтин 
қонуни бўлган сингармонизм таъсирида биринчи бўғиндаги у унлиси 
иккинчи бўғиндаги а унлисини ҳам у унлисига айлантирган: Нуҳ > Нуё6 ҳ 
+кас  > Нуҳ кас > Нуҳкас > Нуҳкус> Нукус>Нукус. Нуҳ қурган шаҳар 
маъносидаги Нуҳ кас бирикмасида фонетик ва фоно морфологик ўзгаришлар 
оқибатида Нукус сўзи ва Нукус топоними юзага келган. 

Нукус топоними қадимий Хоразм тилида сўзлашувчи халқ томонидан 
қўйилган бўлиши мумкин. Чунки бу шаҳар Хоразм шоҳлар ҳукмронлик 
қилган ҳудудда барпо этилган. Бу сўзнинг этимологиясини қадимий Хоразм 

                                                           
24Мирзо Муҳаммад Ҳайдар Аёзий. Тарихи Рашидий. –Тошкент:Ўзбекистон, 2011. Нашрга тайёрловчи, 
сўзбоши, тадбиқ, изоҳлар ва кўрсатмалар муаллифи тарих фанлари номзоди Жалилов Омонбек Ҳусайинбек 
ўғли. –Б.126а–611. 
25Абдимуратов К. О происхождения названия Нукус // «Вестник Каракалпакского филиала АН УзССР 
Нукус, 1965. №1. –С. 93–94. 
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тили материаллари билан асослаш мумкин. Нуз >нув «янги», касс сўзи эса 
«қўрғон» маъносини англатади26.Нукус «янги қўрғон, янги қишлоқ» 
демакдир. Э.Мурзаев ушбу топонимнинг Ну «тўққиз», кеш «уй, том» деган 
маънони билдиришини айтади27.  

Учинчи бобнинг учинчи қисми “Бирикмали ойконимлардан баъзи 
бирларининг этимологик таҳлили” деб аталган. Бирикмали ойконимларни 
ХХ асрнинг 60-йилларида И.А.Чернова биринчи бўлиб тадқиқ этган28.  

Осқалъа қишлоқ – қишлоқ, ЖҚ ҳудудида жойлашган ойконимик 
объектлардан бири. Унинг келиб чиқиши тўғрисида бир қанча фикрлар бор:  

1.Халқ ўртасида Осқалъа топоними узоқ масофадан кўриниб тургани 
учун: “Ўша қалъада яшайман”, “Яшайдиган жойим ўша қалъа” гапларидаги 
“ўша қалъа” бирикмаси кейинчалик турли фонетик ўзгаришларга учраб, 
Осқалъа ҳолатига келиб қолган ва унга қишлоқ топойконимик индикатори 
бириккан: ўша қалъа > ўша қалъа > ўс қалъа > ўсқалъа > осқалъа > Осқалъа 
> Осқалъа қишлоғи.Бунда топоасосш > с, ў  > о фонетик ўзгаришларга 
учраганлиги ўша ерда яшаган аҳоли вакилларининг нутқий жараёнидаги 
ўзига хос индивидуал хусусиятлардан биридир. 

2.Ос уруғи ҳақида илк бор Абу Райхон Беруний маълумот беради29. У 
Амударё ўз оқимида тўсиқларга учраб, қипчоқлар юртига оқабошлагач, бу 
ерда истиқомат қилувчи аҳоли Хазар денгизи  қирғоқларига кўчишган. Улар 
алон ва ос уруғлари эканини ёзади30. 

3.Топоним этник ном асосида вужудга келган. Ос // ас – эроний 
халқнинг уруғларидан бўлиб31, ўзбек ва қорақалпоқ халқларининг  этник 
гуруҳлари таркибида ҳам  учрайди32.  

4.Ос этнонимининг шаклланиши ва келиб чиқиши ҳақида турли фикрлар 
бор. Баъзи бир тадқиқотчиларнинг ёзишича, ос ҳозирги осетия халқининг 
авлодлари бўлган алан уруғининг номидир33. Хива давлат ҳужжатларида ос, 
осли каби номлар қайд этилган34. 

Ушбу ойконим ҳақидаги биринчи фараз халқона этимологик талқин 
саналади. Иккинчи ва учинчи фикрларда ойконимнинг келиб чиқиши 
этнонимга боғлаб тушунтирилган. Айтиб ўтилган ҳудудлардаги 
топообъектларнинг уруғ ва қабилалар номи билан аташ умумономастикага 
хос номланиш қонуниятларидан бири. Аҳолиси кам қабила ва уруғларнинг 
номлари топообъектларга ном сифатида қўйилган. Бу номланиш Ўзбекистон 
ва умуман барча ҳудудлардаги топонимия учун асосий номланиш қонунияти 
ҳисобланади. Кўпчилик яшаётган катта жойда миқдоран камчиликни ташкил 

                                                           
26 Материалы по истории туркмен и Турмении Т.1, –Москва, 1939. –С.187. 
27 Мурзаев Э.  Очерки топонимики. –Москва: Мысль,1974. –С. 230. 
28Чернова И. Топонимы словосочетания // Микротопонимия. –Москва: Наука,1967. –С.91–95. 
29Абу Райхон Беруний. Танланган асарлар. III том.–Тошкент: Фан. 1982. –Б. 95. 
30Абу Райхон Беруний.Юқоридаги асар. –Б.95. 
31Байчоров С. Этимология этнонима ас // Проблемы этимологии тюркских языков. –Алма–Ата: Гылым, 1990. – С. 
279–289. 
32Толстова Л. Некоторые вопросы исторической ономастики Хорезмского Оазиса // Этнография имен. –
Москва: Наука,1971. –С. 248. 
33 Радлов В. В. Опыт словаря тюркских наречий. 1т. Часть 1. –Санкт–Петербург,1893. –С. 533. 
34XIX аср. Хева давлат ҳужжатлари. 2–том.–Тошкент, 1960. –211 б. 
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қилган қабила-уруғлар номининг қўйилиши мана шу ҳудуд ойконимияси 
тизимига хос бўлган характерли хусусиятлардан бири.  

 
ХУЛОСА 

 
1.Жанубий Қорақалпоғистон ойконимлари Ўзбекистон 

топонимиясининг бир бўлаги сифатида номланиш, топонимлашув жараёнида 
бетакрорлик, ономастик-грамматик, лексик-семантик ва этимологик 
жиҳатдан индивидуаллик касб этади. Ономастика, хусусан, ўзбек 
ономастикаси соҳасида замонавий илмий-назарий концепция доирасида 
амалга оширилган таҳлил ва таснифлар  ўрганилаётган ҳудуд 
ойконимларининг тизимли, батартиб характерда эканлигини исботлади.  

2. Тил таркибидаги апеллятив лексика билан ономастик лексика 
бирликлариаро тафовут нафақат морфологик, синтактик ва лексик-семантик 
каби соф лингвистик жиҳатларда, балки ўрганилаётган ҳудуд аҳолисининг  
турмуш даражаси, хўжалик фаолияти, ҳудуддаги миллий, маданий, социал-
тарихий манзарани акс эттирадиган нолисоний жараёнда намоён бўлади. 

 3. ЖҚ ойконимлари ономастик-морфологик таркибининг топонимик 
таҳлили жараёнида миқдорий ўзгаришлар сифат ўзгаришларига сабаб 
бўлиши кузатилди. Уларнинг аҳоли пунктига хос бўлган индивидуал 
хусусиятлари  статистикаси қуйидагича кўринишга эга: 1) фақат топоасосдан 
ташкил топган ойконимлар – 36 %; 2) топоасос ва индикатордан  ясалган  
ойконимлар – 25 %; 3)топоасос, индикатор ҳамда топоформантлардан 
шаклланган ойконимлар – 24%; 4)топоасос, топоформант ва 
индикаторлардан ясалган ойконимлар – 15 % ни ташкил этади.  

4. Ойконимларнинг топоасос, топоформант, ономастик индикатор ва 
уларнинг тузилиши каби жиҳатлари ономастик-морфологик таҳлил 
стратегияси мазмун-моҳиятининг асосини ташкил қилади.  Шунга кўра, 
номланиш, номланиш жараёнлари нисбийлиги, табиийлиги ва сунъийлиги, 
топоойконимик таркиб жойлашув кўламининг топоморфологик 
хусусиятлари ЖҚ ойконимлари бирламчи ва иккиламчи ономастик 
индикаторларининг функционал мутаносиблигида намоён бўлади. 

5. Ономастик-синтактик контекстда топонимик қолипланиш ҳамда 
топонимлашув қонунияти асосида ойконимларнинг содда, қўшма ва 
бирикмали  турлари юзага келади. ЖҚ ойконимлари тизимида қўшма 
ойконимлар миқдорий устуворлик (76 %) касб этади.  

6.Лексик-семантик майдонда сўздаги лексик маъно билан ойконимдаги 
топонимик маъно ономастик бирликларнинг қандай ва қайси типдаги 
топонимик объектларнинг номлари эканлигига ҳамда ойконимларнинг  
этимологик ва номланиш хусусиятларига  кўра фарқланади. ЖҚ 
ойконимиясида қишлоқ, овул, маҳалла, кўча номлари бир типдаги атоқли 
отлар иккинчи типдаги объектларга ўтиши – ном кўчиш ҳодисаси 
натижасида юзага келади. Бинобарин, кодланган топонимлар билан бир 
қаторда ҳудуд аҳолиси нутқида – халқ онги ва тасаввуридаги дунё лисоний 
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манзараси доирасида воқеланадиган норасмий номлар ҳам лексик-семантик 
аспектда миллий-маданий коннотация касб этади.  

 
7.Ойконимик объектларни номлашда географик объектнинг ташқи 

кўриниши, жойланиш ўрни, табиий шароити, ер бойлиги, ўсимлик ва 
ҳайвонот дунёси, маҳаллий халқнинг турмуш шароити, касб-кори, хўжалиги 
ёки бирор бир воқеа-ҳодиса, қадимги қабила ва уруғ номлари каби объектив 
ва субъектив омиллар сабаб бўлади ва бу жараёнда бир неча омиллар бўлса, 
шулардан энг характерлиси танлаб олинади. 

8.Ўрганилаётган ҳудуд ойконимларининг ясалишида географик атамага 
ойконимик индикатор (топонимик аниқлагич) қўшиш усули устувор 
саналади ва бундай ойконимлар аксарият ҳолларда ўша объект моҳияти, 
табиати ва хусусиятларининг энг кучли ифодаси ҳамдир. Ойконимларнинг 
пайдо бўлишида халқ лингвомаданияти ўзига хос хусусиятларининг муайян 
даражада таъсир кўрсатиши тилнинг антропоцентрик характерда эканлиги 
билан изоҳланади ва бу ҳолат, ўз навбатида, номларнинг лексик-семантик 
жиҳатдан фарқланишини воқелантиради. 

9.Ойконимларнинг номланиши ономастиканинг номланиш қонунияти ва 
тамойилларига мувофиқ ҳолда амалга оширилганлиги уларнинг этимологик 
таҳлили жараёнида равшанлашди. Ҳудуд доирасидаги тизим 
ойконимларининг содда, қўшма ва бирикмали турлари этимологик нуқтаи 
назардан бетакрорлик, хусусийлик касб этади; яширин коннотатив маъно 
ташийди.  

10.Содда ойконимларга ономастик лексика бирлиги хусусиятлари хос 
бўлиб, топонимик маъноси яширинлиги, лўндалиги ҳамда аниқлиги билан 
ажралиб туради. Қўшма ойконимларнинг юзага келишида фоно-морфологик 
ўзгаришлар устувор бўлиб, ойконимлар тизимининг энг катта кўламини 
ташкил қилади. Бирикмали ойконимлар этимологиясида мураккаб фоно-
морфологик, морфологик-синтактик ўзгаришлар ономастик лексика сатҳида 
юз берганлиги кузатилади; уларнинг номланиши этноним, гидроним, 
фитоним ва антропонимларнинг турли фонетик  ва морфологик жараёнлари 
билан боғлиқ.  

11.Тадқиқ этилаётган ҳудуд ойконимиясининг этимологик таҳлили 
жараёнида мамлакатимиз ойконимияси ҳамда бошқа ҳудудлар ойконимияси 
орасидаги ўхшаш ва фарқли жиҳатлари, уларнинг унутилган ва яширин 
маънолари  борлиги кузатилди. ЖҚ ойконимларининг турли тарихий 
даврларда шаклланганлиги уларнинг тарихий тараққиёти далилидир.  
Номланишда этноним, антропоним, гидроним ва киши исмларидан 
фойдаланиш самарали усул ҳисобланади,  шунингдек, ойконимларнинг 
тарихий тараққиётида дарё ва унинг ўзанлари номи муҳим аҳамият касб 
этади.   

Ойконимлар грамматик, лексик-семантик ва морфологик 
хусусиятларининг талқини ва тадқиқида бугунги кунда «Ономастика», 
«Ўзбек ономастикаси» соҳалари доирасида янги илмий-назарий 
концепциялар ҳамда янги илмий таҳлил йўлларининг асосли ва ишончли 
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эканлиги илмий-назарий, амалий характердаги далиллар билан асосландики, 
буни ҳам ўзига хос инновацион жараённинг маҳсули сифатида баҳолаш 
мумкин.  



21 

 

УЧЕНЫЙ СОВЕТ PhD.03/27.02.2020.Fil.72.09 
ПО ПРИСУЖДЕНИЮ УЧЕНЫХ СТЕПЕНЕЙ ПРИ 

БУХАРСКОМ ГОСУДАРСТВЕННОМ УНИВЕРСИТЕТЕ 

ТАШКЕНТСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 
УЗБЕКСКОГО ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ  ИМЕНИ АЛИШЕРА НАВОИ 

 
 

 
 
 
 

ХОЛМУРАТОВ  ИКРОМ  ОКМАНОВИЧ 
 
 
 

ЛИНГВИСТИЧЕСКОЕ ИССЛЕДОВАНИЕ ОЙКОНИМОВ ЮЖНОГО 
КАРАКАЛПАКСТАНА 

 
 
 
 

10.00.01 – Узбекский язык 
 
 
 
 
 
 
 

АВТОРЕФЕРАТ  
диссертации доктора философии (PhD) по филологическим наукам 

 
 
 
 

Бухара – 2020 



22 

 

Тема диссертации доктора философии (PhD) зарегистрирована в Высшей 
аттестaционной комиссии при Кабинете Министров Республики Узбекистан за  № 
В2018.3.PhD/Fil505  

 
 

Диссертация выполнена в Ташкентском государственном университете узбекского 
языка и литературы имени Алишера Навои. 

                                                             
                                 

Научный руководитель:  Эназаров Толиб Джуманазарович 
 доктор филологических наук 
  
Официальные оппоненты:  Атоулло Рахматович Ахмедов 
 кандидат филологических наук, доцент 
 Ходжамурод Джабборов 
 доктор филологических наук, профессор 
  
  
Ведущая организация: Ургенчский государственный университет 

 
 
 
Защита диссертации состоится “___” _____________ 2020 года в ______ часов на 

заседании Ученого совета PhD.03/27.02.2020.FiL.72.09 по присуждению ученых степеней 
при Бухарском государсвенном университете. (Адрес: 200118, г. Бухара, улица 
Мухаммада Икбола, 11. Тел: (0365) 221-29-14, факс (0365) 221-27-57; e-mail: 
buxdu_rektor@buxdu.uz). 

 
С диссертацией можно ознакомиться в Информационно-ресурсном центре 

Бухарского государственного университета (зарегистрирована за № ___). Адрес: 200118, 
город Бухара, улица Мухаммада Икбола, 11. Тел: (0365) 221-29-14, факс (0365) 221-27-57. 

 
Автореферат  диссертации разослан «___» _______ 2020 года. 
( Реестр протокола рассылки за № ___ от «___» ___________ 2020 года) 

 
 
 

М.К.Абузалова 

Председатель Ученого совета по 
присуждению ученых степеней, 
доктор филологических наук   

Г.И.Тоирова 
Ученый секретарь Ученого совета 
по присуждению ученых степеней, 
кандидат филологических наук   

Д.З.Ражабов 
Председатель ученого семинара 
при Ученом совете по 
присуждению ученых степеней, 
доктор филологических наук   



23 

 

ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD)) 
 

  Актуальность и востребованность темы диссертации. На всех 
этапах развития мировой лингвистики  пристальное внимание уделялось 
исследованию ономастических единиц, выполняющих важные 
номинативные, коммуникативные и стилистические задачи в качестве 
отражения существования предметов, явлений и фактора их 
функционирования в языке и речи. С этой точки зрения ономастика 
продолжает развиваться как значимое направление языкознания. 
Сегодняшняя глобализация и социально-политические, экономические, 
духовно-просветительские, культурные преобразования в обществе на 
повестку дня ставят такие задачи, как обозначение современных, научно-
теоретических и практических направлений данной области, изучение 
малоосвоенных ономастических единиц  с позиции определенной 
территории.   

В мировом языкознании в качестве разновидности ономастики в той или 
иной степени исследованы топонимы, гидронимы, оронимы, хоронимы, 
урбанонимы, обозначающие названия селений, махаллей, аулов, гузаров, 
городских посёлков и городов, а также повествующие о традициях, образе 
жизни, духовном наследии, культурном богатстве и национальных ценностях  
определенной нации. В ракурсе целостной лингвистической системы 
проведение ономастико-грамматических исследований, раскрытие лексико-
семантических и этимологических особенностей ойконимов, обозначающих 
названия районов и кишлаков (селений), а также являющихся видом 
топонимов, задача которых отражать языковые, исторические и 
географические воззрения народа, представляет особую научную и 
практическую значимость.   

В настоящее время, проводимые в нашей стране широкомасштабные 
реформы, в том числе, законы и указы, принятые для повышения 
общественно-политического статуса узбекского языка, укрепления его 
позиции как Государственного языка, стали причиной подъема научно-
исследовательских работ в области языкознания на новый уровень. В период 
независимости серьёзное внимание было уделено области ономастики, 
топонимике в частности, разработана топонимическая политика 
независимого государства и была внедрена в жизнь. До нынешнего времени в 
рамках районов, областей и республики созданы топонимические комиссии и 
централизованные топонимические услуги, а также приняты специальные 
законы, предусматривающие процессы сохранения, изменения и научно-
практического анализа названий местностей35. На сегодняшний день 
осуществлены исследовательские работы в таких направлениях узбекской 
ономастики, как топонимика, этнонимика, антропонимика, ономастичекая 
лексикография. Однако в узбекском языкознании на примере определенной 
                                                           
35 Закон Республики Узбекистан «О государственном языке. Ташкент,1989.; Закон Республики Узбекистан 
“О названиях географических объектов, Ташкент, 2011. 12 октября (Сборник законодательных актов 
Республики Узбекистан. 2011 г., № 41, ст. 448). 
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территории лингвистически не проработаны ойконимы  – языковые единицы, 
полностью воплощающие в себе историю, ценности, традиции и обычаи 
народа. Поскольку «Сохранение, изучение и передача грядущему поколению 
исторического наследия является одним из приоритетных направлений 
нашей государственной политики»36, особую актуальность представляет 
лингвогеографическое исследование лексико-семантических, ономастико-
грамматических особенностей, природы происхождения и места в системе 
топонимики ойконимов Южного Каракалпакстана,  возникших в глубокой 
древности, погрузившихся в сознание нашего народа, а также проложивших 
свой путь развития до уровня нынешнего кишлака (селения), махалли, аула, 
гузара, городского посёлка и города вместе с народами, обитавшими в 
пещерах и лачугах.  

Материалы исследования настоящей диссертации в определенной 
степени служат для осуществления задач, изложенных в Указе № УП-4797 
Президента Республики Узбекистан “Об организации деятельности 
Ташкентского государственного университета узбекского языка и 
литературы имени Алишера Навоий” от 13 мая 2016 года, Указе № УП-4947 
“О стратегии действий по дальнейшему развитию Республики Узбекистан” 
от 7 февраля 2017 года, в Обращении  к Олий Мажлису Республики 
Узбекистан от 28 декабря 2018 года, а также в Указах  «О широком 
праздновании тридцатилетия принятия Закона Республики Узбекистан «О 
государственном языке» от 4 октября 2019 года, “О названиях 
географических объектов” (Т., 2011), «О мерах по кардинальному 
повышению роли и авторитета узбекского языка в качестве государственного 
языка» от 21 октября 2019 года и в других нормативно-правовых документах, 
принятых в данной сфере. 

 Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 
науки и технологий в республике. Диссертационное исследование 
выполнено в соответствии с приоритетным направлением развития науки и 
технологий Республики Узбекистан: 1. «Формирование системы 
инновационных идей и пути их реализации по социальному, правовому, 
экономическому, культурному, духовно-просветительскому развитию 
информационного общества и демократического государства». 

Степень изученности проблемы. В исторических, экономических, 
социально-политических и политических источниках еще до ХХ века 
неоднократно упоминаются  названия ойконимов Каракалпакстана с 
описанием и толкованием их содержания в ракурсе идеологии того 
времени37. В изданиях ХХ-XXI веков также встречаются краткие данные об 
их энциклопедическом и толковом анализе. К настоящему времени, 
ойконимы рассматриваемой территории изучены  в лингвистическом, 
географическом и историческом направлениях в формате общего, 
энциклопедического, описательного, интерпретационного и толковательного 
                                                           
36 Мирзиёев Ш.М. Миллий тараққиёт йўлимизни қатъият билан давом эттириб, янги босқичга янги босқичга 
кўтарамиз. I жилд. – Тошкент: Ўзбекистон, 2017. – Б. 29 
37 Жалилов О. Из истории каракалпаков начала ХIХ–ХХ веков. –Ташкент, Фан, 1986. – Б. 3–144. 
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анализов38. Несмотря на то, что топонимы нескольких территорий нашей 
страны в определенной степени были изучены в рамках направлений 
упомянутых научных изысканий, недостаточно внимания уделено их 
этимологическому анализу39.  

А.Мухаммаджонов придерживается исторического подхода к научной 
характеристике и этимологическому анализу топонимов, в то время как 
Э.Бегматов занимается теоретическими вопросами узбекских антропонимов 
и узбекской топонимики, Т.Нафасову принадлежит труд, посвященный 
исследованию топонимов Кашкадарьинской области,  объектом изучения 
Х.Холмуминова являются топонимы Сурхандарьинской области, 
Ж.Латипова – названия местностей города Маргилана, а Ш.Кодирова 
рассматривает в своей научной работе микротопонимы Ташкента40.  

Научные статьи К.Шониёзова, А.Искандарова, Я.Кучкарова, 
А.Ортикбоева написаны в публицистическом направлении, а такие ученые, 
как С.Кораев, К.А.Абдумуротов, З.Дусимов, Ё.Хужамбердиев, Л.Каримова, 
С.Найимов, Т.Рахматов, Б.Уринбоев, А.Отажонов посвятили свои научные 
труды анализу разъяснительно-толковательных и историко-этимологических 
особенностей топонимов, этнотопонимов в разных территориях41.  

Ойконимы ЮК расположены на территории Амударьинского, 
Берунийского, Элликкалинского и Турткульского районов. Они, в той или 
иной степени изучены в рамках научно-популярных и научных статей, а 
монографического исследования ойконимов ЮК не существует.  

Связь исследования с планами научно-исследовательских работ 
высшего учебного заведения, где выполнена диссертация.  Исследование 
выполнено в рамках научно-исследовательских работ “Актуальные вопросы 
узбекского языкознания” кафедры узбекского языкознания Ташкентского 
государственного университета узбекского языка и литературы имени 
Алишера Навои. 

                                                           
38 Эназаров Т. Ж. Целостная классификация названий местностей – основа этимологического анализа // 
Журнал Геодезия, картография и кадастр. 2000 год. № 1(3). – Б.12–16. 
39 Кайдаров А. Т. Тюркская этимология: проблемы и задачи // Проблемы этимологии тюркских языков. Алма–
Ата, Гылым, 1990. С. 5–25. Проблемы этимологии тюркских языков.–Алма–Ата, Гылым,1990.–400 с. 
40Муҳаммаджонов А. Жой номлари – тарихий манбадир // Илмий-амалий конференция докладлари 
тезислари. – Тошкент,1994. – Б.15-17.; Бегматов Э. Истиқлол ўлкасининг топонимик сиёсати // Ўзбек тили 
ва адабиёти. – Тошкент,  1997. 3-сон. – Б.3-9.; Нафасов Т. Қашқадарё область топонимлари. Фил.фан.ном.. 
дис.... – Тошкент,1968. – 301 б.; Кадырова Ш. М. Микротопонимы Ташкента. Автореферат канд.диссер. – 
Ташкент, 1970. – 28 с.; Латипов Ж. Марғилон шаҳри ва унинг атрофи топонимияси. Фил.фан.ном.. дис... –
Тошкент, 1975. – 219 б.; Холмўминов Х. Бойсун район микротопонимларининг лексик-семантик 
хусусиятлари // Ўзбек тилининг лексик-грамматик хусусиятлари. Илмий мақолалар тўплами. –Тошкент, 
1988. – Б. 73-75.; 
41 Отажонова А. Хоразм этнотопонимлари. – Тошкент: Фан, 1997.– Б. 94-111.; Дўсимов З. Хоразм 
топонимлари. – Тошкент, Фан, 1985. – 104 б.; Абдумуратов К. А. Почему так названо? – Нукус, 1970. – 129 
с.; Қораев С. Ўзбекистон вилояти топонимлари. – Тошкент: «O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi» Давлат 
илмий нашриёти, 2005. – 239 б.; Каримова Л. Ўзбек тилида топонимларнинг ўрганилиши. – Тошкент: Фан, 
1982 . –96 б.; Найимов С. Н. Ойконимы Бухарской области. Автореферат канд.диссер. – Ташкент, 1984. – 
Б.20.; Рахматов Т. Этимология топонима Самарканд // Советская тюркология. – Баку, 1973. 4-сон. – С.43-50.; 
Ўринбоев Б. Жиззах вилояти топонимлари. – Жиззах, 1992. –53 б.; Ўринбоев Б. Самарқанд вилояти 
топонимларининг изоҳи. – Самарқанд, 1997. – 202 б.; Отажонова А. Хоразм этнотопонимлари. – Тошкент: 
Фан, 1997.–Б.94-111. 
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Целью исследования  является раскрытие происхождения ойконимов 
Южного Каракалпакстана и установление причин их номинаций, а также 
описание и классификация их ономастико-грамматических и лексико-
семантических особенностей в контексте теории и стратегии 
топонимического анализа.   

Задачи исследования. Вышеуказанная цель обусловливает решение 
следующих задач в диссертации: 

исследование ономастико-морфологического состава ойконимов ЮК 
через призму таких терминов  и понятий, как ойкономическая основа, 
ойконимический формант и ойкономический определитель; 

классификация ономастико-морфологических особенностей и условий 
для ойконимического моделирования  в соответствии с их простым, сложным 
и фразовым видами;  

лексико-семантический анализ названий населенных пунктов ЮК на 
основе норм уровня ономастической лексики; 

изучение природы происхождения ойконимов ЮК и особенностей их 
номинации, а также определение типов по названию объекта; 

изучение ойконимов ЮК, в широком плане – в  синхронном, частично – 
в диахронном аспектах, осуществление их этимологического анализа в 
системе простых, сложных и составных форм; 

 обоснавание общего и частного характера ойконимов нашей страны на 
материалах ойконимов ЮК и установление их отличительных черт 
посредством собранных ойконимических примеров. 

Объектом исследования исследования настоящей научной работы 
является комплекс ойконимов в ЮК. 

Предметом исследования являются ономастико-грамматические, 
лексико-семантические, этимологические особенности названий местностей 
на данной территории. 

Методы исследования. В диссертации использованы 
лингвогеографический, опросно-сравнительный, аналитико-синтетический, 
картографический, номинативно-ономасиологический, историко-
сравнительный, функционально-семантический методы, а также метод 
математической статистики. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 
обоснованы  лингвистические, ономастико-грамматические, 

ономастико-морфологические и ономастико-синтаксические свойства 
ойконимов ЮК посредством конкретных вещественных материалов, 
сформированы нормы и требования топонимического анализа; 

на основе изучения названий местностей ЮК в контексте теории и 
стратегии топонимического анализа определены и классифицированы их 
типы по номинативным признакам; 

установлены принципы образования названий мест ЮК, модели их 
грамматической структуры, этимология и лексическое значение,  а также 
обозначено их отношение к системе ономастики современного узбекского 
языка и место в данной системе;  
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на основании новых материалов по ойконимии Южного 
Каракалпакстана, доказаны общие, частные аспекты и принципы 
взаимодействия  системы ойконимов узбекского языка. 

Практические результаты исследования: 
На материалах ойконимии ЮК обозначены лингвоономастические 

особенности, содержащие в себе ономастико-грамматические, лексико-
семантические и этимологические характеристики. Обосновано, что научные 
выводы, полученные в результате анализа новых примеров ойконимии 
изучаемой территории, служат обогащению теоретического и практического 
фундамента и методов анализа узбекской топонимики важными аргументами 
научной и практической значимости; 

указана эффективность использования результатов исследования в 
качестве материала и источника при создании толковых, орфографических 
словарей по ономастике; 

предложены научные и практические рекомендации по упорядочению 
ойконимов. 

Достоверность результатов исследований объясняется применённым 
подходом, надежностью научных источников, из которых были взяты 
методы и теоретические данные по теме, проведением анализов посредством 
лингвогеографического, опросно-сравнительного, аналитико-синтетического, 
картографического, номинативно-ономасиологического, историко-
сравнительного, функционально-семантического методов, а также 
внедрением в практику результатов и заключений, описываемых в статьях, 
опубликованных в республиканских и зарубежных научных изданиях и 
подтверждением компетентными структурами результатов анализов. 

Научная и практическая значимость результатов исследования. 
Научная значимость результатов исследования определяется обогащением и 
расширением научно-теоретических взглядов касательно вопросов 
исследования проблем в сфере таких дисциплин, как «Узбекская 
ономастика», «Узбекская диалектология», «Современный узбекский 
литературный язык».. 

Практическая значимость результатов исследования заключается в 
возможности их использования при составлении «Толкового словаря 
ойконимов Узбекистана», «Этимологического словаря ойконимов 
Узбекистана», при воспитании молодёжи в ходе массовых, культурно-
просветительских мероприятий в духе любви и преданности Родине на 
основе применения новых исторических ойконимических названий.  

 Внедрение результатов исследования. 
на основе исследования ономастико-грамматических особенностей 

ойконимов Южного Каракалпакстана в ракурсе топо-основы, топоформанта 
и индикатора: 

результаты, связанные с принципами проявления лингвистических, 
ономастико-грамматических, ономастико-морфологических, ономастико-
синтаксических и лексико-семантических особенностей ойконимов ЮК, 
использованы  в реализации проекта Ф1-ХТ- О-19919 « Узбекская мифология 
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и ее место в развитии художественного мышления», осуществленного в 
2012-2016 годы в рамках государственных научно-практических 
исследовательских программ (справка № 89-03-1777 Министерства высшего 
и среднего специального образования от 27 мая 2020 года). Практическое 
внедрение научных результатов послужило основой для определения свойств  
ойконимической основы, ойконимического форманта и ойконимического 
определителя ойконимов в системе ономастики;  

результаты и научно-теоретические рекомендации данного 
исследования  послужили основой для участия  в экспедиции фонда Бердака 
«Образовательные объекты и топонимы эпохи Бердака», организованной 20-
26 ноября 2018 года, где были изучены исторические объекты, причины их 
номинации и достигнуты положительные результаты (справка  № 2-04/1987 
Министерства культуры Республики Каракалпакстан от 8 октября 2019 
года,). В результате названия местностей ЮК были изучены в контексте 
теории и стратегии топонимического анализа, а также определены и 
классифицированы их типы по номинативным признакам; 

материалы, раскрывающие принципы образования названий мест ЮК, 
модели их грамматической структуры, этимологию и лексическое значение,  
а также указывающие на их отношение к системе ономастики современного 
узбекского языка и место в данной системе, эффективно использованы при 
разработке сценариев телепередач «Адабиёт ва давр», «Сўнмас юлдузлар», 
«Адабий портрет», «Ёшлар учун», «Мерос», «Ассалом, Қорақалпоғистон», 
«Тарихий шахслар», «Халқ дурдонасидан» телерадиокомпании Республики 
Каракалпакстан (справка № 01-02/408 телерадиокомпании Республики 
Каракалпакстан от 10 октября 2019 года). В результате использованные 
материалы способствовали появлению в мировоззрении телезрителей чувств 
патриотизма, представлений о любви к Родине, а также усилению интереса 
молодёжи к получению знаний.  

Апробация результатов исследований. Результаты данного 
исследования были обсуждены на 17, в том числе 5 международных и  
12 республиканских научно-практических конференциях. 

Опубликованность результатов исследований. По теме диссертации 
опубликована 31 работа. 14 статей опубликовано в научных изданиях, 
рекомендованных Высшей аттестационной комиссией Республики 
Узбекистан для публикации основных научных результатов докторских 
диссертаций, из них 10 – в республиканских и 4 – в зарубежных журналах.  

Структура и объём диссертации. Диссертация состоит из введения, 
трёх глав, заключения, списка использованной литературы и приложений.  
Общий объем диссертации составляет 122 страницы. 

 
ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ 

 
Во введении обоснованы актуальность и востребованность темы 

диссертации, определены степень изученности выбранной темы, цель и 
задачи, объект и предмет исследования. Сформулированы научная новизна, 
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научная и практическая значимость работы, обоснована достоверность 
полученных результатов, приведены сведения о внедрении результатов 
исследования в практику, об апробации, результатах, опубликованных 
работах, охарактеризована структура диссертации. 

В первой главе, озаглавленной «Ономастико-грамматические свойства 
ойконимов в Южном Каракалпакстане», рассматриваются следующие три 
вопроса: 1) приводится обзор понятия ойконим, дисциплины «Ономастика» и 
свойственных ей терминов; 2) осуществлен анализ ономастико-
морфологических свойств ойконимов изучаемой территории с помощью 
научных источников и доказательств; 3) изучены ономастико-синтактические 
свойства ойконимов исследуемой территории на основе научных источников.  

При отсутствии знаний о способах и условиях формирования 
ойконимов, присвоении им названий, переименовании и историческом 
развитии, исследование свойств ойконимов не даст ожидаемых результатов. 
В своих работах Э. М. Мурзаев42, Т. Нафасов43, П. Гуломов44, изучая термин 
индикатор, раскрыли его суть. На изучаемой территории встречались 
следующие ойконимические индикаторы: овул (аул, поселение), овул 
фуқаролар кенгаши (сельский сход граждан), шаҳар (город), шаҳарча 
(городской посёлок), қишлоқ (посёлок), даҳа (массив, район), кўча (улица) и 
другие. 

Существуют два вида названий улиц: 1) улицы в населенных пунктах; 2) 
улицы в ненаселенных местах. Для определения чьего-либо адреса 
нахождение ойконима является недостаточным. Адрес уточняется 
посредством одного из составляющих, находящихся в их составе: улицы, 
массива, гузара или махалли. В данной работе впервые исследована 
способность топонимической единицы куча (улица), в определенном 
значении, отражать также ойконимические особенности в системе 
ойконимов. 

 В качестве примера проявления махаллей, как отдельных 
ойконимических территорий в составе города, городского посёлка, селения 
или аула45, можно назвать исторический труд Наршахи “История Бухары”46.  

  При анализе ойконимов ЮК, в первую очередь, необходимо 
интерпретировать их ономастико-морфологические и ономастико-
синтаксические особенности с научной и практической точек зрения. 50-90-е 
годы XX века характеризуются редким применением ономастического 
подхода, отличающегося от лингвистического, а начало XXI века 
квалифицируется как период, которому свойственно отличать апеллятивную 
лексику от ономастической. Данное положение четко обозначается в 
“Толковом словаре терминов узбекской ономастики”47 Э.Бегматова и 

                                                           
42 Мурзаев Э. М. Очерки топонимики. –Москва: Мысль,1974. –С.21–22.  
43 Нафасов Т. Ўзбекистон топонимларининг изоҳли луғати. –Тошкент: Ўқитувчи, 1988. –Б. 287. 
44 Fуломов П. Н. Топонимика ва географик атамашунослик. –Тошкент, 2000. –Б. 4. 
45 Муҳаммаджонов А. Населенные пункты Бухарский эмирата. –Ташкент: Фан, 2008. –С.3–180. 
46 Наршахий.  Бухоро тарихи // Мерос.–Тошкент, Камалак,1991.–Б.82–174. 
47 Бегматов Э., Улуқов Н. Ўзбек ономастикаси терминларининг изоҳли луғати.– Наманган , 2006. –103 б. 
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Н.Улукова, а также в докторской диссертации Т.Эназарова48. В настоящее 
время научные исследования в сферах «Ономастики» и «Узбекской 
ономастики» достигли значительных успехов. Если исследования 60-90-х 
годов XX века, посвященные ономастике, рассматривались лишь как способ 
вступления в данную область науки, нынешние научные работы, в частности  
презентируемая исследовательская работа, являются комплексом научных 
работ, вбирающих в себя содержание и суть стратегий топонимического 
анализа в подобных исследованиях.  

При ономастико-морфологическом анализе ойконимов особое внимание 
уделено на такие их аспекты, как топооснова, топоформант, ономастический 
индикатор и их структуру. На основании принципов номинации; 
относительности, естественности и искусственности процессов номинации; 
масштаба расположения топоойконимического состава; различения 
лексических значений слова от топонимического значения ойконима; 
законов топонимического моделирования и топонимизации, при 
исследовании  ойконимов ЮК согласно принципам топоморфологического 
анализа учтены следующие группы: 

1.2.1.  Ойконимы, состоящие из ойконимический основы. На первый 
взгляд кажется, что в составе топонима существует ойконимический 
формант,  а в действительности в последствии добавления суффикса к этому 
ойкономическому форманту (даже при добавлении к слову ўз суффикса -бек 
не сформировано название) образовалось слово ўзбек. Слово,  превратившись 
в название, выполняет функцию ойконимического форманта при 
топонимизации в ономастической лексике. В результате возник 
микроойконим Ўзбекистон (улица в г. Бустон Элликкалинского района, 
район, государство;  этнотопоним): ўзбек > ўзбек > ўзбек+ -истон > 
Ўзбекистон.  Здесь, в результате прикрепления ойконимического форманта -
истон к ойконимической основе ўзбек и вследствие этнонимизации и 
топонимизации на уровне ономастической лексики данная основа 
трансформируется в ойконим.  

1.2.2.  Ойконимы, состоящие из ойконимический основы и 
ойконимического индикатора. Примеры: ойконим Қилчиноқ (аул в 
Килчинакском аульском совете Элликкалинского района) –  превратился в 
топоним в результате выбора апеллятивов қил и чиноқ из апеллятивной 
лексики и перехода на уровень ономастической лексики и топонимизации: 
қил+чиноқ овул > Қил чиноқ > Қилчиноқ (овул). Поскольку данное название 
используется крайне редко, оно образует второй тип номинаций посредством 
индикатора овул в  Республике Каракалпакстан, то есть овул сформирован 
либо без применения ойконимического индикатора, либо путём его 
нечастого применения.  

                                                           
48 Эназаров Т. Ж.  Ўзбекистон  топонимлари:  луғавий асослари  ва этимологик  тадқиқи йўллари. Фил.  фан.  
док.  ил. даражасини  олиш  учун  тақдим  этилган  диссертация  автореферати. –Тошкент, 2006. –Б. 3–35. 
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1.2.3. Ойконимы, состоящие из вторичного ойконимического 
индикатора, ойконимической основы  и ойконимического индикатора. 
Индикаторы используются после ойконимической основы, именно поэтому 
они оцениваются как основные индикаторы или первичные ономастические  
индикаторы. Например, араб + овул > Араб овул > Арабовул. Слова, 
принадлежащие к прилагательному как  к части речи,  и, ипользуемые перед 
топоосновой, являются вторичными индикаторами. Их возникновение 
происходит на основе ономастического моделирования в свете сочетания 
топоосновы+топоформанта, содержащего в своём составе вторичный 
ойконимический индикатор, ойконимическую основу и ойконимический 
индикатор. Например, в ойкониме Тоза Кулатау  (аул в Отаубинском 
аульском совете Турткульского района) слово тоза, перместившись из 
апеллятивной лексики на уровень ономастической, применен перед 
топоосновой и топоиндикатором, тем самым выполняя функцию вторичного 
топоиндикатора, то есть, ойконимического индикатора: тоза> 
тоза+кула+тау>тоза+кулатау>Тоза Кулатау > (аул) Тоза Кулатау. 
Означает этот ойконим “Аул, находящийся в центре или стержне Кулатау”. 
Тоза Мешиклиовули – (аул в Отаубинском аульском совете Турткулского 
района) – здесь тоза – вторичный индикатор; сочетание мешик+ли  
образовало слово мешикли.  

1.2.4. Ойконимы, состоящие из ойконимической основы, 
ойконимических индикаторов и ойконимических формантов49. В системе их 
моделирования ойконимическая основа встречается двух случаях: 1) 
топооснова с одним корнем: Отов, боғ; 2) ойконимическая основа с двумя 
основами: Тўртдевол, Чорбоғ. Пример: в ойкониме Отов (Ўтов) овули (аул в 
аульском сходе граждан Амир Темур) – отов – топооснова, овул – 
ойконимический индикатор, а -и считается топоформантом.  

Вторая часть первой главы озаглавлена «Ономастико-синтаксические 
особенности ойконимов». ОЮК исследованы с учётом их структурных 
особенностей, где отдельные группы составляют простые, сложные и 
составные  ойконимы. Такая классификация произведена на основе их  
ономастико-морфологических и ономастико-синтаксических свойств.  

1.1.1. Простые ойконимы в ойконимии ЮК имеют два вида: 1) 
ойконимы, образованные из одной топоосновы; 2) производные ойконимы, 
образованные путем добавления топоформанта к топооснове. В плане 
образования коренные ойконимы являются первичными по отношению к 
производным и сложным ойконимам. ЮК ойконимы данного типа изучены  в 
сравнительном аспекте с учётом территориального диалекта и 
каракалпакского языка. Простые названия местностей возникли на базе 
географических терминов, названий; человеческих имён, кличек; этнонимов; 
названий животных и растений: Кунча (Элликкалинский район, к/з Кирккиз), 
Кушай (Турткульский район, АСГ Отауба), Мискин (Турткульский район, 
АСГ Оккамиш), Нисан (Элликкалинский район, АСГ Кизилкум) и другие. 

                                                           
49Qorayev S.  Toponimika. Тoshkent : 0‘zbekiston faylasaflari milliy jamivati nashrivoti», 2006. –Б. 31–36. 
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В топонимии ЮК основными топоформантами, образующими 
ойконимы на ономастико-грамматическом уровне, являются: -бе (Беватан), -
лар (Палоқлар), -ли (Хирли), -лик (Идирлик), -лиқ , -чи (Айючи, Кўкчи), -лоқ 
(Қумлоқ,  Тошлоқ),- лов,- ча (Кўкча, Чақча), - ғир, -ма, -ғай,  -истон 
(Гулистон),  -ик (Куйик кўприк),  -қай, -ай, -а (Тома), -ақ (Авазақ бобо) - 
той,- тай, -мон, -мас, -ан,- зор (Тутзор),-ҳўр (Майҳўр), -обод(Амиробод),- 
хона, -кат, -қат,-ён,  -чи (Жарчи, Саватчи),  -чилик, -митан  и так далее.  

1.1.2. Сложные ойконимы образованы путем соединения двух или более 
топооснов (топокорней). При слитном написании двух топооснов, 
произносятся такие ойконимы с одним ударением: Оқдигир  (АСГ Отауба 
Турткульского района), Дошқалъа (АСГ Тозабог Эллик Калинского района, 
Отауба (АСГ Отауба Турткульского района), Оққамиш (АСГ Оккамиш 
Турткульского района), Кошкўра // Қўшқўра (АСГ Сарабий Элликкалинского 
района) и другие. 

1.3. Составные ойконимы в системе ойконимов данной территории 
составляют большое количество. В них использованы следующие 
ойконимические индикаторы: овул, тоғ, боғ, қалъа, туба, бўз, қози, 
қабристон и другие. Примеры: Қорақипчоқ овули (коллективное хозяйство в 
аульском совете Чойкуль Амударинского района), Қорамон кичик овули 
(коллективное хозяйство в аульском совете Чойкуловул Амударинского 
района).  

Вторая глава исследования называется «Лексико-семантическая 
классификация ойконимов в Южном Каракалпакстане».  Несмотря на то, 
что названия образуются из слов, в качестве ономастической лексической 
единицы, названия характеризуются содержанием топонимического 
значения, отличающегося от лексического. Ойконимы Южного 
Каракалпакстана (далее ОЮК) можно разделить на две большие группы по 
характеру и типу объектов, от названия которых они образованы:  1) 
ойконимы, образованные от названий природно-географических объектов; 2) 
ойконимы, названные на основе номинаций политико-административных 
объектов. Классификация такого рода отражает индивидуальную и 
культурную картину топонимов50. Т. Эназарову  удалось обосновать лексико-
семантические группы в ономастике, в частности в топонимии51.  

Первая часть второй главы озаглавлена “Классификация ойконимов по 
типу топонимических объектов, названиями которых они являются”. 
Классификация ойконимов ЮК по типу топонимических объектов 
территории, названиями которых они являются, осуществлена следующим 
образом: 1) названия махаллей; 2) названия гузаров; 3) названия улиц; 4) 
названия сходов граждан или советов аула; 5) названия босу (Тозабосу, 
Кўҳнабосу – здесь слово босу является синонимом слова овул, но оно 
является отдельным топообъектом); 6) названия крепостей; 7) названия 
коллективного хозяйств; 8) гидронимы; 9) названия замков; 10) названия 

                                                           
50  Шмелева. Т. В. Ономастика. Учебное пособие.–Славянске–на–Кубани, 2013.–С.74. 
51 Эназаров Т.Ўзбекистон топонимикаси номли махсус курсни ўқитиш методикаси.–Тошкент, 1999. –Б. 26. 
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аулов и кишлаков; 11) названия районов; 12) названия областей; 13) названия 
городов; 14) названия городских поселков. 

Названия, присущие языкам древних народов, в большей степени  
сохранились в комонимах, то есть, ойконимах  по сравнению с оронимами и 
гидронимами52. Поскольку ряд селений, аулов, посёлков, махаллей, улиц 
названы оронимами и гидротопонимами близлежащей территории, 
собственные существительные одного типа  переходят в качестве названий 
объектов второго типа, то есть происходит  транспозиция номинаций. Данное 
явление имеет как научно-теоретическую, так и научно-практическую 
значимость не только для ойконимии ЮК, но и для топонимии Узбекистана. 
Примеры: Туямўйин  (АСГ Отауба Турткульского района), Араб овули (АСГ 
Килчинок Эллик Калинского района), Бийбозор (аул в Берунийском районе); 
б) названия населенных пунктов подобных аулу, их номинации тесно 
связаны с социально-политической, экономической и культурной жизнью, 
уровнем жизни, хозяйственной деятельностью общества. 

В их системе также произошел ряд изменений, связвнных с историко-
социальными реформами. Обоснованием тому могут послужить статья  Э. 
Бегматова «Топонимическая политика в эпоху независимости» и его книга 
“Названия местностей как зеркало нравственности”53. 

Вторая часть второй главы названа “Классификация ойконимов по  
происхождению и принципам номинации”. Они исследованы разными 
учеными-топонимистами в общем плане, а также  в рамках отдельно взятой 
территории54. Уместна классификация ойконимов изучаемой территории по 
их происхождению и особенностям номинаций в следующем виде: 1) 
этноойконимы; 2) антроойконимы; 3) фитоойконимы; 4) социойконимы; 5) 
переходные ойконимы; 6) геоойконимы; 7) ойконимы, образованные на 
основе профессионализмов; 8) освященные ойконимы; 10) зооойконимы; 11) 
топоойконимы, созданные по количественному признаку объектов; 12) 
неоойконимы.  

Третья глава озаглавлена “Этимологический анализ некоторых 
ойконимов Южного Каракалпакстана”. Исходя из требований темы, в 
начале главы приводится информация касательно этимологии55,  за которым 
следует материал, повествующий об ономастической этимологии, то есть об 
ойкономической этимологии. Последующая часть содержит материалы 
этимологического (топонимического) анализа  простых, сложных и  
составных (фразовых) ойконимов. 

                                                           
52Никонов В. А. Введение в топонимику. –Москва, Наука,1965.–С. 43–46.  Суперанская А. В. Структура 
имени собственного. Фонология и морфология.– Москва, Наука, 1969. –С. 63–64. 
53 Бегматов Э. Истиқлол ўлкасининг топонимик сиёсати // Ўзбек тили ва адабиёти. –Тошкент: Фан, 1997. 3–
сон. –Б.  3–9;  Ўзбек тили ва адабиёти. –Тошкент: Фан, 1997. 4–сон. –Б. 7–9. Бегматов Э. Жой номлари – 
маънавият кўзгуси. –Тошкент: Маънавият,1998. –64 б.  
54 См.: Караев С. К.  Ойконимия  Узбекистана. Диссертация на соискание ученой степени доктора 
географических наук в форме научного доклада. –Тошкент, 1998.–50 с.; Охунов Н. Фарғона водийси 
этноойконимлари //ТА. –Ташкент: Фан, 2000. 1–сон.–Б. 20–23.; Ўринбоев Б.  Самарқанд вилояти 
топонимларининг изоҳи. –Самарқанд: Зарафшон,1997.–202 6. 
55 Enazarov T. J., Yesemuratov A.Y., Jumanazarov J.T., Y.T.Qodirova,  Jumanazarova G.T.,O‘zbekiston joy 
nomlarining etimologik lug‘ati – Toponimlar tilsimi. –Tошкент: Nodirabegim, 2019. –Б. 3–31. 
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Первая часть третьей главы названа «Этимологический анализ 
некоторых простых ойконимов». Существует несколько мнений об 
этимологии этноойконима Қўнғирот:  1. Форма этого слова в виде «қўнғир 
от”, которая относится к апеллятивной лексике, а его образование в виде 
қўнғир+от, его использование в качестве названия в виде қўнғирот в 
процессе номинации производного слова является одним из его свойств, 
присущих ономастической лексике. Слова қўнғир от на уровне апеллятивной 
лексики и название қўнғирот на уровне ономастической лексики могут быть 
названиями топонимов, этнонимов, ойконимов. 

2. Согласно народной этимологии, некоторые связывают это слово с  
конём серого, бурого окраса (серый, бурый конь). А представители народа 
считали его имеющим отношение к лексеме қўнғир, которая имеет 
отношение к серому цвету. Если обратить внимание на структуру земли 
вокруг территории Бойсун-Кунгирота, там наблюдается оттенок серого. 
Народ Кунгирота помимо того, что отличется от узбеков в плане ношения 
одежды, они ещё и сохранили особенности палатального сингармонизма в 
своей речи.  

3. По мнению некоторых исследователей56, қўнғирот – слово  
древнетюркского происхождения, и является названием одного из крупных 
узбекских племен. Оно связано с монгольским словом хун керей (черный 
ворон) и прошло эволюцию следующего порядка -ву хун + керей+т // 
хункейт // кўнғирот // қўнғирот. Значит, в действительности, слово 
қўнғирот, являясь одним из этнонимов, происходит в резудьтате 
фонетического изменения слова хун керей, которое означает ворон.  

4. По мнению историка О.Х.Жалилова, Кунгирот – является названием 
тюркско-монгольского племени. Кунгироты входили в этнический состав  
узбекского, ногайского, каракалпакского и монгольского народов. 
Каракалпакские кунгироты были крупной этнической группой и разделялись 
на две подгруппы: сегиз тамгали шуллук и жети тамгали жовунгур. В 
первую подгруппу входили  племени киётов, очомойли, кулдовли, 
куштамгали, болгали, хондакли, корамуюн. Во вторую группу входили семь 
племен: джовунгурга терстамгали, боконли, тиёкли, эргокли, буймокли, 
козокёкли уйғгуры57. 

До приобретения современного вида, данный топоним подвергся 
фонетическим и морфологическим изменениям. Суффикс –т // -ат в составе 
слова означал множественное число. В результате его соединения с 
предыдущим словом сформировалась ономастическая лексическая единица: 
қўнғир+ат >  қўнғират > қўнғирот > Қўнғирот. Здесь, из-за фонетических 
изменений гласная буква звук а в формате  -ат сменилась гласной буквой о: 
а  > о. Таким образом, слово кунгирот, покидая рамки нарицательного слова, 
занимает место на ярусе ономастической лексики, называя этнонимы, позже 
топонимы, и обозначало множество, сбор.  
                                                           
56Караев С.К. Топонимия Узбекиставна с топонимическим словарем. –Тошкент:  Turonzaminziyo, 2015. –С. 
355–356. 
57 Мирзо Муҳаммад Ҳайдар Аёзий. Тарихи Рашидий. –Ташкент, O‘zbekiston, 2011. –Б. 126а–,  611. 
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Вторая часть третьей главы названа «Этимологический анализ 
некоторых сложных ойконимов». С ономастико-грамматической, в 
частности, ойкономической точки зрения, такие названия в системе 
ойконимов целесообразно считать сложными ойконимами. Например: 

Нукус – город, столица Республики Каракалпакстан, один из 
макроойконимов. Топооснова Нукус восходит к названию племени, рода. 
Название города также происходит в результате перехода названия этнонима 
на ойконимический объект. К. Абдимуратов говорит о персидском 
происхождении слова Нукус,  и что оно образовалось с пмощью слов “нух” 
«девять» и “кас” – человек, и приводит легенду о девяти богатырях 
Каракалпакстана58. 

В народе название города ассоциируется с именем пророка Ноя и 
деятельности  его сыновей. Согласно легенде, пророк Ной и его сыновья 
сформировали переднюю часть города и построили его. В таком случае, 
название ойконима восходит к имени человека (пророка Ноя): имя пророка 
Ноя > Нуҳ+кас > Нуҳ+кас > Нуҳкас >Нукус. При этом к слову нуҳ было 
добавлено слово кас, обозначающие қўрғон (крепость),  в результате 
фонетических преобразований слово приобрело формы кас  > каш  > кент, а 
уже в процессе произношения слово Нукас приобрело форму Нукус. Под 
влиянием золотого закона тюркских языков – сингармонизма, гласный звук у 
в первом слоге обусловил превращение гласной буквы а во втором слоге в 
гласную у: Нуҳ  > Нуҳ + кас  > Нуҳ кас  > Нуҳкас  > Нуҳкус  > Нукус  
>Нукус. В сочетании Нуҳ кас, символизирующий «город построенный 
Ноем», в результате фонетических и фоно-морфологических изменений 
возникло слово Нукус и образовался топоним Нукус. 

Вероятно,  топоним Нукус мог быть назван  народом, который говорил 
на древнем хорезмийском языке. Поскольку этот город был воздвигнут на 
территории государства хорезмшахов, этимологию данного слова можно 
обосновать материалами древнего хорезмийского языка. Нуз > нув «новое», а 
слово касс означает «қўрғон» (крепость)59. То есть Нукус – “новая крепость, 
новое селение”.  По утверждению Э. Мурзаева, этот топоним означает Ну 
“девять”, кеш «дом, крыша»60. 

Третья часть третьей главы названа «Этимологический анализ 
некоторых составных (фразовых) ойконимов”. В 60-х годах XX века  И.А 
Чернова была одной из первых, кто приступил к исследованию фразовых 
ойконимов61. 

Осқалъа қишлоқ – кишлак (селение), один из ойконимических объектов, 
расположенных на территории Южного Каракалпакстана. Существует 
несколько версий о происхождении данного топонима: 

                                                           
58 К. Абдимуратов, О происхождения названия Нукус // Вестник Каракалпакского филиала Ан УзССР 
Нукус, 1965. №1. –С. 93–94. 
59 Материалы по истории туркмен и Турмении Т.1, Москва–Ленинград, 1939 –С.187. 
60 Э. Мурзаев.  Очерки топонимики. –Москва: Мысль, 1974. –С.230. 
61Чернова И.А. Топонимы словосочетания // Микротопонимия. – Москва ,1967, –С.91–95. 
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1. В народе топоним Осқалъа из-за видимости издалека применялся в 
предложениях «Ўша қалъада яшайман» (Я живу в той крепости»), 
«Яшайдиган жойим ўша қалъа» («Мое место проживания – та крепость»), 
Фраза “ўша қалъа” (та крепость) позднее подверглась фонетическим 
изменениям и приобрела форму Осқалъа и к ней был добавлен 
топоойконимический индикатор кишлака: ўша қалъа > ўша қалъа > ўс қалъа 
> ўсқалъа > осқалъа> Осқалъа >Осқалъа қишлоғи.  Фонетические изменения 
топоосновы  ш > с,  ў  > о являются одним из своеобразных индивидуальных 
свойств  речевого процесса представителей местного населения. 

2. Абу Райхон Бируни был первым, кто привел информацию о племени 
Ос62. После того, как течению реки Амударья помешали препятствия, река 
начала течь в сторону кипчаков, а население, обитающее на данной 
территории, перекочевало жить к берегам Хазарского моря. Он пишет, что 
это были племена алон и ос63. 

3. Топоним образовался на основе этнического названия. Ос // ас – был 
из рода иранских народностей64, но встречается и в составе этнических групп 
узбекского и каракалпакского народов65.  

4. Существуют разные мнения о формировании и происхождении 
этнонима Ос. Как пишут некоторые исследователи, ос является названием 
рода аланов, являющихся потомками нынешнего осетинского народа66. В 
государственных документах Хивы встречаются названия ос, осли67. 

Первая гипотеза об этом ойкониме считается народной этимологической 
интерпретацией названия. Во второй и третьей гипотезах приводится 
объяснение происхождения ойконима в связи с этнонимом. Называние 
топообъектов вышеупомянутых территорий названиями родов и племен 
является одной из закономерностей номинации, свойственной общей 
ономастике.  Названия племен и родов, состоящих из малого числа 
населения, использовались для номинации топообъектов. Данный способ 
номинации является основным законом номинации для топонимии 
Узбекистана и всех территорий в целом. При номинации объектов 
использование названия племенных и родовых меньшинств, проживающих 
среди большинства  на больших территориях, является одной из характерных 
особенностей системы ойконимии данной территории.  

 
 
 
 
 

                                                           
62Абу Райхон Беруний. Танланган асарлар. III том.–Тошкент, 1982. –Б. 95. 
63 Абу Райхон Беруний. Юқоридаги асар. –Б. 95. 
64 Байчоров С. Я. Этимология этнонима ас // Проблемы этимологии тюркских языков. –Алма–Ата: Гылым, 1990.  –
С. 279–289. 
65 Л.С. Толстова, Некоторые вопросы исторической ономастики Хорезмского Оазиса // Этнография имен. –
Москва, 1971.–С.248. 
66 Радлов В. В. Опыт словаря тюркских наречий. 1т. Часть 1. –Санкт–Петербург,1893. –С.533. 
67XIX аср, Хева давлат ҳужжатлари, Т. II, –Тошкет 1960. –211 б. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 

1.Ойконимия Южного Каракалпакстана в составе топонимии 
Узбекистана в процессе топонимизации приобретает своеобразие, 
ономастико-грамматическую, лексико-семантическую и этимологическую 
индивидуальность. Анализ и классификация, проведенные в области 
ономастики, в частности узбекской ономастики в рамках современной 
научно-теоретической концепции, доказали, что ойкономия изучаемой 
области носит системный, упорядоченный характер. 

2.Различие между апелляционной лексикой и ономастическими 
лексическими единицами проявляется не только в чисто лингвистических 
аспектах, таких как морфологический, синтаксический и лексико-
семантический, но и в нелинейном процессе, отражающем уровень жизни, 
экономическую активность, национальный, культурный, социально-
историческую картину региона. 

 3. В процессе топонимического анализа ономастико-морфологического 
состава ойконимов ЮК было обнаружено, что количественные изменения 
обусловливают качественные изменения. Статистика их частных 
характеристик, свойственных для поселения, следующая: 1) ойконимы, 
состоящие только из топооснов – 36%; 2) ойконимы, сосотоящие из 
топоосновы и индикатора – 25%; 3) ойконимы, образованные из топооснов, 
индикаторов и топоформантов – 24%; 4) ойконимы, состоящие из топооснов, 
топоформантов и индикаторов – 15%. 
  4.Аспекты топонимов, топоформантов, ономастических показателей и 
их структура составляют основу стратегии ономастико-морфологического 
анализа. Соответственно, номинация, относительность процессов номинации, 
естественность и искусственность, топоморфологические особенности 
шкалы топонимического композиционного расположения находят свое 
отражение в функциональном соотношении первичных и вторичных 
ономастических показателей ойконимов ЮК. 

5. В ономастико-синтаксическом контексте на основе топонимического 
образования и законов топонимизации различают простые, составные и 
составные формы ойконимов. В системе ойконим ЮК составные ойконимы 
имеют количественный приоритет (76%). 

6. В лексико-семантическом поле лексическое значение слова 
отличается от топонимического с точки зрения того, какие и какого типа 
топонимические объекты являются названиями ономастических единиц, а 
также этимологическими и номинативными признаками слова. В ойкономии 
ЮК названия деревень (селений, посёлков), аулов, махаллей и улиц являются 
результатом переноса известных наименований одного типа объектов на 
объекты другого типа – смена названий. Таким образом, наряду с 
закодированными топонимами, неофициальные имена, встречающиеся в 
речи жителей региона – в контексте языковой картины мира в сознании 
людей, также приобретают национально-культурную коннотацию в лексико-
семантическом плане. 
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7. Процессу присвоениия наименований ойкономическим объектам 
могут повлиять такие объективные и субъективные факторы, как внешний 
вид географического объекта, местоположение, природные условия, 
земельные ресурсы, флора и фауна, условия жизни местного населения, род 
занятий, экономика или любое событие, древние племенные и клановые 
названия; при наличии множества факторов предпочтение отдаётся наиболее  
характерному из них. 

8. Метод добавления ойконимического индикатора (топонимического 
определителя) к географическому термину является приоритетным при 
построении ойконимии изучаемой территории, и такие ойконимы часто 
являются наиболее ярким выражением сущности, природы и свойств 
объекта. В определенной степени влияние особенностей народной 
лингвокультуры на возникновение ойконимов объясняется 
антропоцентрической природой языка, а это в свою очередь, актуализирует 
лексико-семантическую дифференциацию названий. 

9. Номинация  ойконимов в соответствии с законами и принципами 
называния ономастики ярче выражется в процессе их этимологического 
анализа. Простые, составные и фразовые типы системных ойконимов на 
территории приобретают этимологическое своеобразие, специфичность; 
несут скрытое  коннотативное значение. 

10. Простые ойконимы характеризуются единством ономастической 
лексической единицы, топонимическое значение которой отличается 
скрытностью, лаконичностью и точностью. Фономорфологические 
изменения являются приоритетом в формировании сложных ойконимов и 
составляют самый крупную долю ойконимов. В этимологии сложных 
ойконимов отмечается, что сложные фономорфологические, морфолого-
синтаксические изменения происходят на уровне ономастической лексики; 
их именование связано с различными фонетическими и морфологическими 
процессами этнонимов, гидронимов, фитонимов и антропонимов. 

11. В процессе этимологического анализа ойконимии изучаемого 
региона было замечено, что между ойконимией нашей страны и ойконимией 
других регионов есть сходства и различия, установлены их забытые и 
скрытые значения. Возникновение и формирование ойконимов в разные 
исторические периоды, свидетельствуют об их историческом развитии. 
Использование этнонимов, антропонимов, гидронимов, человеческих имен, а 
также названий рек и их притоков в процессе номинации является 
эффективным методом, играет важную роль в социально-историческоми 
лингвокультурологическом развитии ойконимов. 

На сегодняшний день в процессе  интерпретации и изучении 
грамматических, лексико-семантических и морфологических особенностей 
ойконимов  в научном и практическом аспектах доказана обоснованность и 
достоверность научно-теоретических концепций и новых способов  научного 
анализа в области «ономастики» и «узбекской ономастики» , что, в свою 
очередь, справедливо оценивается  как продукт, результат инновационного 
процесса. 
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis) 
 

  The aim of the research work is to reveal the origin of the oikonyms of 
South Karakalpakstan and to establish the reasons for their nominations, as well as 
to describe and classify their onomastic-grammatical and lexical-semantic features 
in the context of the theory and strategy of toponymic analysis. 

 As the object of the research work a set of oikonyms of Southern 
Karakalpakstan were chosen. 

  The scientific novelty of the research work is as follows: 
the linguistic, onomastic-grammatical, onomastic-morphological and 

onomastic-syntactic properties of the oikonyms of SK have been substantiated by 
means of specific materials as well as the norms and requirements of toponymic 
analysis have been elaborated;  

based on the study of the localities’ names of South Karakalpakstan in the 
context of the theory and strategy of toponymic analysis, their types have been 
determined and classified according to their nominative characteristics; 

the principles of  place names formation of South Karakalpakstan, the models 
of their grammatical structure, etymology and lexical meaning have been 
established, as well as their relation to the system of onomastics of the modern 
Uzbek language and their place in this system; 

on the basis of new materials on the oikonymy of South Karakalpakstan, 
general, particular aspects and principles of interaction of the system of oikonyms 
of the Uzbek language have been proved. 

 Implementation of research results. 
based on the study of the onomastic-grammatical features of the oikonyms of 

South Karakalpakstan from the perspective of the topo-base, topoformant and 
indicator: 

the results related to the principles of manifestation of linguistic, onomastic-
grammatical, onomastic-morphological, onomastic-syntactic and lexical-semantic 
features of SK oikonyms have been used in the implementation of the project F1-
XT-0-19919 "Uzbek mythology and its place in the development of artistic 
thinking", carried out in 2012-2016 within the framework of state scientific and 
practical research programs (certificate No. 89-03-1777 of the Ministry of Higher 
and Secondary Special Education as of May 27, 2020). The practical 
implementation of the scientific results served as the basis for determining the 
properties of the oikonymic base, oikonymic formant and oikonymic determinant 
of the oikonyms in the system of onomastics; 

the results and scientific-theoretical recommendations of this study served as 
the basis for participation in the expedition entitled "Educational objects and place 
names of the Berdak era" conducted by the Berdak Foundation on November 20-
26, 2018, where historical objects as well as the reasons for their nomination were 
studied (certificate No. 2 -04/1987 of the Ministry of Culture of the Republic of 
Karakalpakstan as of October 8, 2019). As a result, the local names of South 
Karakalpakstan have been studied in the context of the theory and strategy of 
toponymic analysis; 
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materials revealing the principles of place names formation in South 
Karakalpakstan, models of their grammatical structure, etymology and lexical 
meaning, as well as indicating their relation to the system of onomastics of the 
modern Uzbek language and their place in this system, have been effectively used 
in the development of scripts for such television programs as "Adabiyot va davr",  
"Sunmas Yulduzlar", "Adabiy Portret", "Yoshlar Uchun", "Meros", "Assalom, 
Korakalpokhiston", "Tarikhiy Shahslar", "Khalq Durdonasidan" of the TV and 
Radio Company of the Republic of Karakalpakstan (certificate No. 01-02/408 of 
the Republic of Karakalpakstan TV and Radio Company as of October 10,  2019). 
As a result, the materials used contributed to the emergence of feelings of 
patriotism in the viewers' worldview, ideas of love for the Motherland, as well as 
to the increased interest of young people in obtaining knowledge. 

The outline of the dissertation. The dissertation consists of an introduction, 
three chapters, conclusion, bibliography and appendices. The total volume of the 
thesis is 122 pages. 
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